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List of pictograms used

DANGER! - Designating a hazard with high risk, which
will result in death or severe injury if not avoided (e.g.
risk of suffocation)

WARNING! - Designating a hazard with moderate
risk, which can result in death or severe injury if not
avoided (e.qg. risk of electric shock)

CAUTION! - Designating a hazard with low risk, which
could result in minor or moderate injury if not avoided
(e.g. risk of scalding)

Description Quantity
Screw with wing nut 9
Double ground peg 4
Ground peg 8
Greenhouse cover 1
3-way connector (floor) 4
Connecting piece (with 1 eyelet) 5
Connecting piece (for left side, with 2 eyelets) 1

Connecting piece (for right side, with 2 eyelets) 1

Safety information
Instructions for use
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GREENHOUSE

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.

You have chosen a high quality product. The instructions for
use are part of the product. They contain important information
concerning safety, use and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all of the safety information and
instructions for use. Only use the product as described and for
the specified applications. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the documentation
with it.

® Intended use

m The product is intended for cultivating plants.

B The product is intended for outdoor use (e.g. garden).

= Any use other than that described or any modification of the
product is not permissible and may result in injury and/or
damage to the product.

= The manufacturer is not liable for damage caused by
improper use.

= The product is not intended for commercial use.

@® Scope of delivery/Parts list

S| E = E B EREEEEE

3-way connector (top, front, left) 1
3-way connector (top, front, right) 1
3-way connector (top, back, left) 1
3-way connector (top, back, right) 1
— | Set-up instructions 1

@® Technical data

Dimensions (HxWxD): 146/176x200x77 cm

Weight: 4.7 kg
Grammage (greenhouse cover): | 130 g/m?
Volume: 25m?d

Max. permissible roof load: 10 kg (evenly spread across

the whole roof area)

No. | Description Quantity
[1] | Rod (very long) 4
Rod (very long, with hole) 2
Rod (very long, with spring nipple) 2
Rod (long) 6
Rod (short) 2
Rod (medium) 5
Rod (very short) 4
[6] | Rod (long, with screw holes on both ends) 4
orew holo on the otner 2
Rod (medium, with screw hole on one end) 2
[9] | Connecting piece (with clamp) 6
Connecting piece 1
Guy rope 4

A Safety instructions

READ ALL SAFETY AND SET-UP INSTRUCTIONS BEFORE

USE AND KEEP THEM IN A SAFE PLACE FOR FUTURE

REFERENCE!

] DANGER TO LIFE AND RISK OF ACCIDENTS FOR

ﬁ% INFANTS AND CHILDREN! Never leave children
unsupervised with the packaging material. The

packaging material represents a danger of suffocation.
Children frequently underestimate the dangers. Keep children
away from the packaging material at all times.

/A DANGER! Risk of suffocation! Keep children away from the
product. Children could swallow or inhale small parts.

/A WARNING! Risk of poisoning and damage to property! Do
not light any fires near the product. Keep the product away
from heat sources and open fire.

/A CAUTION! Risk of injury! Ensure that all parts are
undamaged. Damaged parts can affect safety and function.

/A CAUTION! Risk of injury! Do not climb onto the roof area of
the product. Otherwise there is a risk of falling down.

/A CAUTION! Risk of injury and damage to property! Clear
snow from the roof in good time to prevent dangerous snow
loads from accumulating. If the weight of the snow exceeds
10 kg, the roof might collapse.

= Do not use the product as a shelter to protect yourself against
poor weather. Do not remain in the product in poor weather
conditions and/or strong winds.

= Do not set up the product on a hot surface (such as on
tarmac). The product is not heat-resistant and could melt.

= When lifting the product, make sure that it does not tip over.
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@® Planning the setup location

Set up the product in an easily accessible location.

0 Set up the product in a location with plenty of light, but
without direct sunlight.

0 Set up the product so that it is protected from drafts of air

and away from heat sources.

O

@ Setting up

Fig. | Description

0 Assemble the bottom frame.

B Use the 3-way connectors .

O
01 Connect the vertical rods to the bottom frame.
0 Align the connecting pieces with 2 eyelets
correctly:
— Connecting piece (for left side, with 2 eyelets) [ML:
C The upper eyelet must face to the right. The lower
eyelet must face towards the front side.
— Connecting piece (for right side, with 2 eyelets) [MR]:
The upper eyelet must face to the left. The lower
eyelet must face towards the front side.

0 Assemble the top frame.

0 Use the proper 3-way connectors
according to the position.

0 The spring nipple of the rods |1B] must click into the
hole of the rods [1A].
Connect the top frame to the vertical rods.

O

Connect the diagonal rods to the frame.
O The spring nipple of the rods | 7| must click into the
hole of the rods [8].
o All screw connections:
— Insert the screws |12] from the outside through the
EoF eyelets of the connecting pieces and the
screw holes of the rods [6][7][8].
— Secure the screw connection from the inside by
screwing a wing nut onto each screw [12].
0 Screw connections on the ground (left, back, right):
The eyelets of the connecting pieces |C| must be
located between the screw holes of the rods [6][8].

G 0 Connect the cross rods to the top frame.
H | 0 Pull the greenhouse cover |15| over the frame.
01 Open the zip at the entrance.
| 0 Use the fastening buckle to keep the entrance and
the windows permanently open.
0 Attach one end of each guy rope [11] to a loop on all
4 corners of the greenhouse cover .
Attach the other end of the guy ropes to the ground
pegs [14.
Anchor the ground pegs in the ground.
Insert the ground pegs into the ground at a slight
angle in a way that ensures a secure hold but does
J not increase the tension in the greenhouse cover.

Use a hammer (not included) for help if necessary.
The greenhouse cover and guy points should only be
slightly tensioned, allowing for wind strain.

O Insert the remaining 4 ground pegs |14 into the
ground through the holes at the bottom edge of the
greenhouse cover [15].

0 Insert the double ground pegs |13] into the ground to
secure the frame on all 4 sides.

8 GB/CY

® Cleaning

= Do not wash the greenhouse cover [15|in a washing machine.

= Do not use any sharp or pointy objects, as these can damage
the greenhouse cover [15].

O Remove dirt from the greenhouse cover |15 with a soft sponge
and clean water.

® Storage
O Before storage:
— Empty the product before folding it.
— Allow all parts to dry thoroughly. This will prevent mould,
odours and colour changes.
0 Store the product in a dry place and protect it from
excessively strong sunlight.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you
may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of
how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines
and meticulously examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you have legal rights against
the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe location as this document
is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase
must be reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture
within 3 years from the date of purchase, we will repair or replace
it — at our choice - free of charge to you. The warranty period

is not extended as a result of a claim being granted. This also
applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal

wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed quickly, please observe
the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number
(IAN 517865_2507) ready as proof of purchase.

The article number can be taken from the identification label on
the product, engraving on the product, the front cover of your
manual (at the bottom left), or the sticker on the back or bottom
of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the service
department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the
communicated service address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and information on the details
of the defect and when it occurred.



You can download and view this and
numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
screen to search for the operating
instructions. Entering the item number
(IAN) 517865_2507 takes you to the
operating instructions for your item.

@® Service
Service Great Britain
Tel.: 08000518970

Contact form on parkside-diy.com
IAN 517865_2507

@ Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 517865_2507

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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A felhasznalt piktogramok/szimboélumok listaja

VESZELY! - Magas foku kockazatot jelentd veszélyt
jelez, amely, ha nem kertiljuk el, halalhoz vagy sulyos
sérlléshez vezet (pl. fulladasveszély)

FIGYELMEZTETES! - Kozepes kockézati szint(
veszélyre utal, melyet ha nem kerllnek el, az
haldlesethez vagy sulyos sériiléshez vezethet (pl.
aramités kockazata)

VIGYAZAT! — Alacsony kockézati szintet jelentd
veszélyt jelez, amely, ha nem keriljik el, kisebb vagy
kozepes mértékl sérilést okozhat (pl. leforrazas
veszélye)

Biztonsagi utasitasok
Kezelési utasitasok
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@® Bevezeto

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa alkalmabol. Ezzel a
dontésével vallalatunk értékes terméke mellett dontott.

A hasznalati utasitas ezen termék része. A biztonsagra,

a hasznalatara és a megsemmisitésre vonatkozo fontos
tudnivaldkat tartalmazza. A termék hasznalata el6tt ismerje meg
az 6sszes hasznalati és biztonsagi tudnivalot. A terméket csak a
leirtak szerint és a megadott felhasznalasi tertileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdmara valé tovabbadasa esetén
kézbesitse vele annak a teljes dokumentacidjat is.

@® Rendeltetésszerii hasznalat

A termék ndvények nevelésére hasznalhato.

m A termék kiltéri hasznalatra készUlt (pl. kertbe).

Az el6z6ekben leirtaktol eltéré hasznalati méd vagy a
termék modositasa tilos, és sériilésekhez és/vagy a termék
sérliléséhez vezethet.

H A gyarté nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszert
hasznalatbdl eredd karokért.

A termék Uzleti hasznalatra nem alkalmas.

@® A csomagolas tartalma/alkatrészlista

Sz. | Leiras Mennyiség
[1] | Rud (nagyon hosszu) 4
Rud (nagyon hosszu, furatos) 2
Rud (nagyon hosszu, rugds elemmel) 2
Rud (hosszu) 6
Rud (révid) 2
Rud (kdzepes) 5
Rud (nagyon révid) 4
[6] | Rud (hosszu, csavarnyilasokkal a végein) 4
Rud (kbzepes, az egyik végén
keskenyedéssel, a masik végén 2
csavarnyilassal)
\I?:gdéf’]k)ozepes, csavarnyilassal az egyik >
@ Csatlakozoelem (kapoccsal) 6
Csatlakozéelem 1
Feszitékotél 4
Széarnyas anyéas csavar 9

10 HU

Sz. | Leiras Mennyiség
Kettés covek 4
Covek 8
Féliatakard 1
3 utas csatlakozo (talaj) 4
Csatlakozoelem (1 fiillel) 5
Csatlakozoelem (bal oldali, 2 fillel) 1
Csatlakozdelem (jobb oldali, 2 fillel) 1
3 utas csatlakozé (fenti, elsé, bal) 1
3 utas csatlakozo (fenti, elsé, jobb) 1
3 utas csatlakozd (fenti, hatso, bal) 1
3 utas csatlakozé (fenti, hatso, jobb) 1
- | Osszeszerelési utmutatd 1

@® Miiszaki adatok

Méretek (MaxSzxMé): 146/176x200x77 cm
Suly: 4,7 kg
Négyzetmétertomeg (foliatakaro): 130 g/m?

Belsé térfogat: 2,5md

A tetd max. megengedett
terhelhet6sége:

10 kg (egyenletesen
elosztva a teljes
tetdfellleten)

A Biztonsagi utasitasok

A HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL A BIZTONSAGI ES

OSSZESZERELESI UTMUTATOT, ES ORIZZE MEG KESOBBI

HASZNALATRA!

L] ELET- ES BALESETVESZELY CSECSEMOKRE ES

ﬁﬁ{ GYERMEKEKRE NEZVE! Soha ne hagyja
gyermekeit feliigyelet nélkil a csomagoléanyagokkal.

A csomagoldéanyagok fulladast okozhatnak. A gyermekek
gyakran alabecsiilik az ezzel kapcsolatos veszélyeket. A
csomagoldéanyagokat mindig tartsa gyermekektdl tavol.

/\ VESZELY! Fulladas kockazata! A gyermekeket tartsa

a terméktdl tavol. A gyermekek a kisebb alkatrészeket
lenyelhetik vagy beszippanthatjék.

A\ FIGYELMEZTETES! Mérgezés és anyagi karok kockazata!
Ne gyujtson tlizet a termék kdzelében. Tartsa a terméket
héforrasoktol és nyilt langoktdl tavol.

A\ VIGYAZAT! Sériilés kockazata! Gyézédjon meg arrdl,
hogy minden alkatrész sértetlen-e. A sérilt alkatrészek
befolyasolhatjak a biztonsagos és megfelelé mikddést.

/\ VIGYAZAT! Sériilés kockazata! Ne masszon fel a termék
tetejére. Fennall a leesés kockazata.

A\ VIGYAZAT! Sériilések és anyagi karok kockazata! Idben
tavolitsa el a tet6rdl a havat, hogy azon ne tudjon veszélyes
mennyiség 6sszegyllni. Ha a hé sulya meghaladja a 10 kg-ot,
a tetd dsszetdrhet.

= A terméket ne hasznalja a kedvezétlen idéjarasi viszonyok
elleni védelemre. Kedvezétlen idéjarasi viszonyok kdzott és/
vagy erés szélben ne tartézkodjon a termékben.

= Aterméket ne allitsa fel forrd fellileten (pl. aszfalton). A termék
nem héalld, ezért megolvadhat.

= Atermék megemelésekor Uigyeljen arra, hogy az ne tudjon
felborulni.



@ A feldllitasi hely megtervezése

0 A terméket helyezze jol hozzaférhetd helyre.

O A terméket helyezze olyan helyre, ahol sok fény éri, de ne
kdzvetlen napfény nem.

O Aterméket ugy helyezze el, hogy az a huzattdl védve
maradjon, héforrasoktél tavol.

® Felépités

Abra | Leiras
0 Allitsa 6ssze az alsé keretet.
B . .
0 Haszndlja a 3 utas csatlakozokat .
0 Szerelje ra a flUggdleges rudakat az also keretre.
0 lgazitsa a helyikre a 2 fillel rendelkezd
csatlakozoelemeket helyesen:

— Csatlakozéelem (bal oldali, 2 fiillel) ML} A felsd

C fllnek jobbra kell néznie. Az alsé flilnek el6refelé
kell néznie.

— Csatlakozéelem (jobb oldali, 2 fiillel) [VR: A felsd
fulnek balra kell néznie. Az also fllnek elérefelé kell
néznie.

0 Allitsa 6ssze a felsé keretet.
0 Hasznélja a megfelelé 3 utas csatlakozokat
D a pozicidiknak megfeleléen.

0 Arudak |1B| rugds elemének bele kell rogziilnie a
rudak [1A] nyilasaiba.
Szerelje ra a felsé keretet a fliggbleges rudakra.

O

Szerelje ra az atlés rudakat a keretre.
0 Arudak|7|rugos elemének bele kell rogziilnie a
rudak [8] nyilasaiba.
O Minden csavaros csatlakozas:
— Dugja at a csavarokat |12| kivilrdl a
csatlakozdelemek [C] fiilein ésa
rudak [6] csavarnyilasain.
E+F ., . L
— Roégzitse a csavaros csatlakozasokat beltilrdl
egy-egy szarnyas anya racsavarasaval a
csavarokra [12].
0 Csavaros csatlakozasok a talajon (bal oldali,
hatso, jobb oldali): A csatlakozéelemek
fileinek a rudak [6][8] csavarnyilasai kozott kell
elhelyezkednilk.

Szerelje ra a keresztrudakat a felsd keretre.

Huzza r4 a foliatakardt [15] a keretre.

Nyissa ki a bejarat cipzarjat.
Haszndlja a rogzitécsatot a bejarat és az ablak tartos
nyitva tartasahoz.

T
Oo|ofo

O Az egyes feszit6kotelek [11] egyik végét rogzitse ra a
foliatakard 15| 4 sarkan talalhatd hurkokra.
A feszit6kotelek masik végét rogzitse a
covekekre [14].
Szurja le a covekeket a talajba.
A covekeket enyhén ferdén szurja a talajba, hogy
azok biztonsagosan tartsanak, de a féliatakard ne
feszlljon meg tulzottan.

J Szlikség esetén ehhez haszndljon kalapacsot (nincs
mellékelve).
A fdliatakard és a rogzitési pont csak enyhén
feszliljon meg, tekintetbe véve a szél altali terhelést
is.

0 Atobbi 4 covet [14] dugja a foliatakard [15] alsé
szegélyében lévé lyukakon keresztll a talajba.

0 Szurja le a kettés covekeket [13] a talajba a keret
régzitéséhez mind a 4 oldalon.

® Tisztitas

= Ne mossa a foliatakardét |15 mosdgépben.

= Ne hasznaljon éles széll vagy hegyes targyakat, mert ezek
kart tehetnek a féliatakardban [15].

0 A foliatakardn |15] 1év6 szennyez6édések letisztitasahoz
hasznaljon egy puha szivacsot és tiszta vizet.

® Tarolas

Tarolas el6tt:

— Szétszedés el6tt Uritse ki a terméket.

— Hagyja az alkatrészeket alaposan megszaradni. igy
megakadalyozza a penész, a kellemetlen szagok és az
elszinezédések kialakulasat.

O A terméket tarolja szaraz helyen, és dvja a tul erés

napsugarzastol.

[m]

® Mentesités

A csomagolas kdrnyezetbarat anyagokbol készilt, amelyeket a
helyi Ujrahasznositd helyeken adhat le artalmatlanitas céljabdl.

A kiszolgalt termék megsemmisitési lehetéségeirdl lakdhelye
illetékes 6nkormanyzatanal tajékozodhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigort mindségi el6irasok betartasaval
gyartottuk, és a szallitas elétt gondosan ellendriztiik. Anyag- vagy
gyartasi hibak esetén a termék eladodjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az altalunk alabb
meghatarozott garancia semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas datumatol
szamitva. A garancia id6 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen 8rizze meg az eredeti vasarldi bizonylatot,
mert ez a dokumentum sziikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallo karokat és hianyossagokat a termék
kicsomagolasa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott 3 éven belll anyag-
vagy gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint ingyenesen
megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nyujtott szavatossagi igény altal. Ez
a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszUnik, ha a terméket megrongaltak, ill. nem
szakszer(en kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra vonatkozik. Ez a
garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normal kopasnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopo
alkatrésznek mindsulnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
témlékre, tintapatronokra), illetve a torékeny alkatrészek
sérlilésére, pl. kapcsoldkra vagy Uveg alkatrészekre.

@® Garancialis ligyek lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz keérjuk, kdvesse az alabbi
utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse elé a pénztarblokkot
és a termékszamot (IAN 517865_2507) a vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjik, olvassa le a tipustablardl, a terméken
elhelyezett gravirozasbdl, az utmutaté cimlapjardl (alul a bal
oldalon), vagy a termék hatso vagy also oldalan talalhaté
matricarol.

MUkddési hiba vagy egyéb hianyossag fellépése esetén el6szor
vegye fel a kapcsolatot a kdvetkezékben felsorolt szervizek
valamelyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba leirasanak és
lgeletkezési idejének megjeldlésével, dijmentesen kuldheti el az
On szamara kijeldlt szerviz cimére.
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A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos
tovabbi kézikdnyvet tud megtekinteni és
let6lteni. Ezzel a QR-koddal kdzvetlendl

a parkside-diy.com oldalra jut. Valassza

ki az orszagot, és a keresdfellleten
keresse meg a hasznalati utmutatokat.

A termékszam (IAN) 517865_2507
beirasaval juthat el az On termékének

hasznalati utmutatojahoz.
PDF ONLINE
@® Szerviz parkside-diy.com

Y Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd: parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

NEVARNOST! - Oznacuje nevarnost z visoko stopnjo
tveganja, ki lahko povzroé¢i smrt ali hude telesne
poskodbe, Ce se ji ne izognete (npr. nevarnost
zadusitve)

OPOZORILO! - Oznacuje nevarnost s srednjo
stopnjo tveganija, ki lahko povzroc¢i smrt ali hude
telesne poskodbe, Ce se ji ne izognete (npr. nevarnost
elektricnega udara)

PREVIDNO! - Oznacuje nevarnost z nizko stopnjo
tveganja, ki lahko povzroci lazje do srednje hude
telesne poskodbe, Ce se ji ne izognete (npr. nevarnost
opeklin)

Varnostni napotki
Navodila za ravnanje

=B b P

RASTLINJAK
® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlo€ili ste
se za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni
del tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila za varnost,
uporabo in odstranitev. Preden zanete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnostnimi napotki.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo za
navedena podroéja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izrocite tudi vse dokumente.

@® Namenska uporaba

® |zdelek je namenjen za gojenje rastlin.

B Izdelek je namenjen za zunanjo uporabo (npr. v vrtu).

= Kakrsna koli druga¢na uporaba od zgoraj opisane ali
spreminjanje izdelka ni dovoljeno in lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali poskodbe izdelka.

m Za Skodo, nastalo pri nestrokovni uporabi, proizvajalec ne
prevzame jamstva.

B |zdelek ni namenjen za profesionalno uporabo.

@® Obseg dobave/seznam delov

St. | Opis Stevilo
Dvojni klin 4
Klin 8
Pokrov rastlinjaka 1
3-smerni prikljudek (tla) 4
Spojni element (z 1 zanko) 5
Spojni element (za levo stran, z 2 zankama) 1
Spojni element (za desno stran, z 2 zankama) 1
3-smerni priklju¢ek (zgoraj, spredaj, levo) 1
3-smerni priklju¢ek (zgoraj, spredaj, desno) 1
3-smerni priklju¢ek (zgoraj, zadaj, levo) 1
3-smerni prikljucek (zgoraj, zadaj, desno) 1
— | Navodila za postavitev 1

@® Tehnicni podatki

Mere (VxSxG): 146/176x200x77 cm
Masa: 4,7 kg

Gramatura (pokrov rastlinjaka): 130 g/m?
Prostornina: 2,5md

Najv. dovoljena stresna
obremenitev:

10 kg (enakomerno
porazdeljeno po celotni
streSni povrsini)

St. | Opis Stevilo
[1] | Palica (zelo dolga) 4
Palica (zelo dolga, z luknjo) 2
Palica (zelo dolga, z vzmetnim zati¢em) 2
Palica (dolga) 6
Palica (kratka) 2
Palica (srednja) 5
Palica (zelo kratka) 4
6] Palicf':t (dolga, z luknjami za vijake na obeh 4
koncih)
ko 22 vik na crugem koncd) |2
E;lrl:gi)(srednja, Z luknjo za vijak na enem 5
[9] | Spojni element (s sponko) 6
Spojni element 1
Napenjalna vrv 4
Vijak s krilno matico 9

A Varnostni napotki

PRED UPORABO PREBERITE VSE VARNOSTNE NAPOTKE

IN NAVODILA ZA SESTAVLJANJE TER JIH SHRANITE ZA

POZNEJSO UPORABO!

" NEVARNOST SMRTI IN NESREC ZA DOJENCKE

Wﬁ% TER OTROKE! Otrok z embalaznim materialom nikoli
ne pustite nenadzorovanih. Embalazni material

predstavlja nevarnost zadusitve. Otroci pogosto podcenjujejo
s tem povezane nevarnosti. Ne pustite otrokom blizu
embalaznega materiala.

/A NEVARNOST! Nevarnost zadusitve! Otrokom ne pustite v

blizino izdelka. Otroci lahko pogoltnejo ali vdihnejo majhne
dele.

/\ OPOZORILO! Nevarnost zastrupitve in materialne $kode!
V blizini izdelka ne priZigajte ognja. Izdelek hranite pro¢ od
virov toplote in odprtega ognja.

/A PREVIDNO! Nevarnost telesnih poskodb! Prepridajte se, da
so vsi deli neposkodovani. Poskodovani deli lahko vplivajo na
varnost in delovanje.

/A PREVIDNO! Nevarnost telesnih poskodb! Ne plezajte na
streSno povrsino izdelka. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da padete.

/\ PREVIDNO! Nevarnost telesnih poskodb in materialne
Skode! S strehe pravo¢asno odstranite sneg, da se ne nabere
nevarna snezna obremenitev. Ce teZa snega presega 10 kg,
se lahko streha zrusi.

= |zdelka ne uporabljajte kot prostora za zas¢ito pred slabim
vremenom. V slabih vremenskih razmerah in/ali ob mo&nem
vetru se ne zadrzujte v izdelku.

= |zdelka ne postavljajte na vro¢o povrsino (npr. na asfaltno
povrsino). Izdelek odporen na toploto in se lahko raztopi.

= Pridviganju izdelka pazite, da se ta ne prevrne.
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O

Nacrtovanje polozaja namestitve

Izdelek postavite na lahko dostopno mesto.

Izdelek postavite na mesto z veliko svetlobe, vendar ne na
neposredno soncno svetlobo.

Izdelek postavite tako, da bo zas¢iten pred prepihom in bo
odmaknjen od virov toplote.

Postavitev

Sl. | Opis

[ Sestavite spodnji okvir.

B Uporabite 3-smerne prikljucke .

O
0 Navpi¢ne palice povezite s spodnjim okvirjem.
0 Pravilno poravnajte spojne elemente z 2 zankama

— Spojni element (za levo stran, z 2 zankama) [ML}:

C Zgornja zanka mora biti usmerjena v desno.

Spodnja zanka mora biti usmerjena napre;.

— Spojni element (za desno stran, z 2 zankama) |MR:
Zgornja zanka mora biti usmerjena v levo. Spodnja
zanka mora biti usmerjena napre;j.

0 Sestavite zgorniji okvir.

0 Uporabite ustrezne 3-smerne prikljucke
glede na polozaj.

O Vzmetni zati¢ palic [1B] se mora zatakniti v luknjo palic

[

0 Zgornji okvir povezite z navpi¢nimi palicami.

E+F

O

Diagonalne palice povezite z okvirjem.
O Vzmetni zati¢ palic |7 | se mora zatakniti v luknjo
palic[8].
O Vse vijane povezave:
— Vijake [12] vstavite od zunaj skozi zanke spojnih
elementov in luknje za vijake na
palicah [6][7][8].
— Vija¢no povezavo z notranje strani zavarujte tako,
da na vsakega od vijakov |12] privijete krilno matico.
O Vijane povezave na tleh (levo, zadaj, desno): Zanke
spojnih elementov | C| morajo biti name$&ene med
luknjami za vijake na palicah [6][8].

Pre¢ne palice poveZite z zgornjim okvirjem.

Povlecite pokrov rastlinjaka |15] ez okvir.

Odprite zadrgo na vhodu.
S pritrdilno zaponko, zagotovite, da bodo vhod in
okna stalno odprti.

[ o o O

O

En konec vsake napenjalne vrvi E pritrdite na zanko

na vseh 4 vogalih pokrova rastlinjaka .

Drugi konec napenjalne vrvi namestite na kline .

Zataknite kline v tla.

V zemljo jih zataknite pod rahlim kotom, tako

da zagotovite varen oprijem, vendar tako, da ne

povecate napetosti pokrova rastlinjaka.

Po potrebi uporabite kladivo (ni prilozeno).

Pokrov rastlinjaka in napenjalne tocke morajo biti le

rahlo napete, da se upoSteva vetrna obremenitev.

01 Preostale 4 kline [14] vstavite v tla skozi luknje na
spodnjem robu pokrova rastlinjaka .

0V tla vstavite dvojne kline , da okvir pritrdite na

vseh 4 straneh.

® Ciséenje

O

Pokrova rastlinjaka [15] ne perite v pralnem stroju.

Ne uporabljajte predmetov z ostrimi robovi ali konicami, saj
lahko ti poskodujejo pokrov rastlinjaka .

Umazanijo s pokrova rastlinjaka |15 odstranite z mehko gobo
in Cisto vodo.
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@ Shranjevanje

O

Pred shranjevanjem:

— Preden izdelek zlozite, ga izpraznite.

— Pustite, da se vsi deli popolnoma posusijo. Tako boste
preprecili nastanek plesni, neprijetnih vonjav in razbarvanije.

Izdelek shranjujte v suhem prostoru in ga zascitite pred

neposredno sonéno svetlobo.

@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih zbirali§¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji obcinski ali mestni upravi.

Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917

A

Garancijski list

. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,

Stiftsbergstrape 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢&imo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanijkljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroCitve
blaga. Datum izroCitve blaga je razviden iz rauna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglaSevalskem sporocilu,
lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potroSnik obvestiti proizvajalca ali pooblas¢eni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natan¢no preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo napake.

Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potroSniku brezplacno zamenjati blago z enakim, novim

in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in
kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter
napora, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave
podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonc¢anje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni podalj$anega
roka in razlogih za podaljSanje mora biti potroSnik obvescen
pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago
ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro$nik
od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine
je sorazmerno zmanij$anju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo
skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.



8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potrosniku
za Cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga
v zagasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati $kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

9. StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro$niku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblasc€eni servis ali
nepooblas¢ena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije.

12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalCeve
oziroma prodajal€eve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal priloZzenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potroSni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice
potro$nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

@® Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotavljanje hitre obdelave vaSe zadeve sledite naslednjim
napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o nakupu in Stevilko
izdelka (IAN 517865_2507) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plo$&ici na izdelku, gravuri
na izdelku, naslovnem listu vasih navodil (spodaj levo) ali nalepki
na hrbtni ali spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih pomanikljivosti, se
najprej obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po telefonu
ali e-posti.

Izdelek, ki je oznaCen za pokvarjenega, lahko nato s prilozitvijo
racuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo pomanijkljivosti in kdaj je
do nje prislo brezpla¢no posljete na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko
preberete in prenesete ta prirocnik

in Se veliko drugih. S to kodo QR

prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo

in prek iskalne maske poiscite navodila
za uporabo. Z vnosom $tevilke izdelka
(IAN) 517865_2507 prispete do navodil za

uporabo tega izdelka.
PDF ONLINE
® Servis parkside-diy.com

GO Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Seznam pouzitych piktogrami/symbolti

NEBEZPECi! - Oznaduje ohrozeni s vysokym stupném
rizika, které ma, pokud se mu nezabrani, za nasledek
smrt nebo tézké zranéni (napf. nebezpedi uduseni)

VAROVANI! - Oznaéduje nebezpesi se stfednim
stupném rizika, které mdze mit, pokud se mu
nezabrani, za nasledek tézké zranéni nebo smrt
(napf. riziko Urazu elektrickym proudem)

OPATRNE! - Oznaduje ohroZeni s nizkym stupném
rizika, které m(ze mit, pokud se mu nezabrani, za
nasledek lehké az stfedni zranéni (napf. nebezpedi
opareni)

Bezpecnostni pokyny
Pokyny pro ¢innost

Ra 4

SKLENIK

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se
pro kvalitni produkt. Navod k obsluze je soucasti tohoto vyrobku.
Obsahuije dilezité pokyny pro bezpeénost, pouZiti a likvidaci.
Pred pouzitim vyrobku se seznamte se vSemi pokyny k obsluze
a bezpecnostnimi pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsanym
zpUsobem a na uvedenych mistech. Pfi predani vyrobku treti
osobé predejte i vSechny podklady.

@® Pouziti v souladu s uréenim

® Vyrobek je ur€en pro péstovani rostlin.

® Vyrobek je ur€en k pouziti ve venkovnim prostoru (napft. v
zahradé).

m  Jakékoli jiné pouziti nez popsané nebo Uprava vyrobku nejsou
povoleny a mohou vést ke zranénim anebo poskozenim.

B Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za Skody zplisobené
nespravnym upotiebenim.

= Vyrobek neni ur¢en pro pouziti k podnikatelskym Gceldim.

® Rozsah dodavky/seznam dilt

€. | Oznageni Podet
[1] | Ty& (velmi dlouhé) 4
Ty¢ (velmi dlouha, s otvorem) 2
Ty¢€ (velmi dlouha, s pruzinovou vsuvkou) 2
Ty& (dlouha) 6
Ty& (kratka) 2
Ty& (stiedni) 5
Ty& (velmi kratka) 4
6] Ty€ (dlouhd, s otvory pro Srouby na obou 4

koncich)

Ty€ (stfedni, s kuzelovym zakon€enim na
jednom konci a otvorem pro $roub na druhém 2

konci)

Ty€ (stfedni, s otvorem pro Sroub na jednom
konci) 2

pojovaci dil (se svorkou

Spoj i dil ( kou) 6
10 ojovaci kus
Spojovaci k 1
11 apinaci lano
[11] | Napinaci | 4
Sroub s kfidlovou matici 9
Dvoijity kolik 4

16 CZ

Oznaceni Pocet

C.

Kolik 8
Kryt skleniku 1
3cestny spojovaci dil (spodni) 4
Spojovaci dil (s 1 okem) 5
Spojovaci dil (pro levou stranu, se 2 oky) 1
Spojovaci dil (pro pravou stranu, se 2 oky) 1
3cestny spojovaci dil (horni, predni, levy) 1
3cestny spojovaci dil (nahofe, vpredu, vpravo) 1
3cestny spojovaci dil (horni, zadni, levy) 1
3cestny spojovaci dil (horni, zadni, pravy) 1
— | Navod k instalaci 1

@® Technické udaje

Rozméry (SxVxH): 146/176x200x77 cm
Hmotnost: 4,7 kg

Gramaz (kryt skleniku): 130 g/m?

Objem: 2,5md

Max. pfipustné zatizeni stfechy: | 10 kg (rovhomérné rozlozeno

po celé ploSe strechy)

A Bezpecnostni pokyny

PRED POUZITIM SI PRECTETE VSECHNY BEZPECNOSTNI
A MONTAZNi POKYNY A USCHOVEJTE SI JE PRO
BUDOUCNOST!

m NEBEZPECI ZIVOTA A NEHOD PRO KOJENCE A

E% DETI! Nikdy nenechejte déti bez dozoru s obalovym

materialem. Balici material prfedstavuje nebezpeci
uduseni. Déti Casto podcenuji s tim spojena nebezpedi.
Obalovy material udrzujte vzdy mimo dosah déti.

A\ NEBEZPECI! Riziko uduseni! Vzdy udrzujte vyrobek mimo
dosah déti. Déti by mohly spolknout nebo vdechnout malé
Gasti.

/\ VAROVANI! Riziko otravy a riziko materialnich $kod!
Nezapalujte ohen v blizkosti vyrobku. Udrzujte vyrobek daleko
od zdroju tepla a otevieného ohné.

/A OPATRNE! Riziko zranéni! Zajistéte, aby byly véechny dily
neposkozené. Poskozené &asti mohou nepfiznivé ovlivnit
bezpecénost a funkénost.

/\ OPATRNE! Riziko zranéni! Nelezte na stfechu vyrobku. Jinak
riskujete pad.

/\ OPATRNE! Riziko zranéni a materialnich $kod! V¢as
odstrante snih ze stfechy, abyste zabranili hromadéni
nebezpecného snéhového zatizeni. Pokud hmotnost snéhu
presahne 10 kg, stfecha se mUze zfitit.

= Nikdy vyrobek nepouzivejte jako ochranny prostor pro
ochranu pred $patnym poc¢asim. Nezlstavejte v vyrobku za
Spatného pocasi a/nebo silného vétru.

= Nestavte vyrobek na horky povrch (napf. na asfaltovanou

plochu). Vyrobek neni odolny proti teplu a mohl by se roztavit.

PFi zdvihani vyrobku davejte pozor, aby se neprevratil.

Naplanujte polohu instalace

Postavte vyrobek na snadno pfistupné misto.
Vyrobek postavte na misto s dostatkem svétla, ale bez
pfimého slune¢niho zareni.

oo @



0 Postavte vyrobek tak, aby byl chranén pred prlivanem a byl
daleko od zdrojl tepla.

@® Sestaveni

Obr. | Popis
B |- Sestavte spodni ram.
0 Pouzijte 3cestné spojovaci dily [B].
0 Pripojte svislé tyCe ke spodnimu ramu.
01 Spojovaci dily se 2 oky spravné vyrovnejte:
— Spojovaci dil (pro levou stranu, se 2 oky) [ML: Horni
c oko musi sméfovat doprava. Spodni oko musi

smeérovat dopredu.

— Spojovaci dil (pro pravou stranu, se 2 oky) [MR]:
Horni oko musi sméfovat doleva. Spodni oko musi
smérovat dopredu.

0 Sestavte horni ram.

0 Podle polohy pouzijte pfislusné 3cestné spojovaci

o | oA

0 Pruzinova vsuvka ty¢i |1B] musi zapadnout do otvoru
tydi [1A].

0 Pfipojte horni ram ke svislym ty&im.

0 Pripojte diagonalni ty¢e k ramu.

0 Pruzinova vsuvka ty¢i | 7| musi zapadnout do otvoru
tyci[8].

0 VSechny Sroubové spoje:

— Srouby [12] zasurite z vnéjsi strany skrz oka
spojovacich dildi a otvory pro rouby
tyei[6][7][8].

— Zajistéte Sroubové spojeni zevnitf nasroubovanim
kiidlové matice na kazdy ze Sroubti [12].

0 Sroubové spoje na podlaze (vlevo, vzadu, vpravo):

Oka spojovacich dili | C| musi byt kazdé umisténo

mezi otvory pro $rouby ty&i[6][8].

E+F

Pripojte pri¢niky k hornimu ramu.

Pretahnéte kryt skleniku [15] pres ram.

Otevrete zip na vchodu.
Pomoci upevnovaci spony udrzujte vchod a okna
trvale otevrené.

T
Oo|ofo

O

Pripevnéte jeden konec kazdého napinaciho
lana [11] k jednomu poutku, na v8ech 4 rozich krytu

skleniku [15].

Druhy konec napinacich lan pfipevnéte ke

kolik&im [14].

Ukotvéte koliky v zemi.

Koliky zasunte do zemé pod mirnym uhlem tak,

aby bylo zaru¢eno bezpecné uchyceni, ale aby se

J nezvysilo napéti krytu skleniku.
V pfipadé potreby pouzijte kladivo (neni souc¢asti
dodavky).
Kryt skleniku a podpérné body by mély byt napnuty
jen mirné, aby se zohlednilo zatizeni vétrem.

0 Zbylé 4 koliky |14] zasurite otvory ve spodni ¢asti
krytu skleniku [15] do zemé.

0 Zasunte dvoijité koliky |13] do podlahy, abyste zajistili
ram na vSech 4 stranach.

® Cisteni

u  Neperte kryt skleniku |15 v praéce.

u  Nepouzivejte zadné pfedméty s ostrymi hranami nebo Spicaté
predméty, protoze mohou poskodit kryt skleniku .

0 Odstrarite necistoty z krytu skleniku |15 pomoci mékké houby
a Cisté vody.

® Skladovani

0 Pred skladovanim:
— Pred slozenim vyrobek vyprazdnéte.
— Nechte vSechny dily dikladné uschnout. Zabranite tak
vzniku plisni, zdpachu a zménam barvy.
0 Vyrobek skladujte na suchém misté a chranite jej pred pfilis
silnym slune¢nim zarenim.

® Zlikvidovani
Obal se sklada z ekologickych materiall, které mdzete zlikvidovat
prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se informujte u
spravy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pred
dodanim peclivé otestovan. V pfipadé materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vaci prodejci vyrobku. Vase
zakonna prava nejsou nize uvedenou zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni
doba zacind dnem zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpe¢ném misté, protoze tento doklad je
vyzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v okamziku
nakupu, musi byt nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi

vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby
bezplatné opravime nebo vymeénime. Zaruéni doba se po uznané
reklamaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené
dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nespravné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni vady. Tato zaruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaji béznému opotrebeni,
a tim plati jako opotrebitelné dily (napf. baterie, akumulatory,
hadice, inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje na
poskozeni rozbitnych dild, napf. spinacl nebo dilll ze skla.

@® Postup v pripadé uplatfiovani zaruky
V z&jmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku se fidte
nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte pokladni stvrzenku jako
doklad o nakupu a Cislo polozky (IAN 517865_2507).

Cislo polozky najdete na typovém stitku, je vyryto na vyrobku, je
uvedeno na titulni strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo je na
nalepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

P¥i poruchach funkce nebo jinych zavadach nejdfive kontaktujte
telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, miZete zdarma odeslat
pouze vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny, a to spolu

s pokladnim dokladem (stvrzenkou), popisem zavady a uvedenim
doby, kdy k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete
tuto a celou radu dalSich priru¢ek

k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR kodu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi

a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulare k vyhledavani. Zadanim gisla
polozky (IAN) 517865_2507 se dostanete
k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Zoznam pouzitych piktogramov/symbolov
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Opis

NEBEZPECENSTVO! — Oznaduje nebezpedenstvo s
vysokym stupriom rizika, ktoré bude mat za nasledok
smrt alebo vazne zranenie, ak sa mu nevyhnete (napr.
nebezpec€enstvo zadusenia)

Skrutka s kridlovou maticou

Dvojity kolik

Kolik

VYSTRAHA! - Oznaduje nebezped&enstvo so strednym
stupriom rizika, ktoré bude mat za nasledok smrt
alebo vazne zranenie, ak sa mu nevyhnete (napr.
nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom)

Kryt sklenika

3-cestny konektor (podlahovy)

Spojovaci prvok (s 1 o¢kom)

Spojovaci prvok (pre lavu stranu, s 2 o¢kami)

POZOR! - Oznacuje nebezpecenstvo s nizSim
stupnom rizika, ktoré bude mat za nasledok lahké az
stredne tazké zranenie, ak sa mu nevyhnete (napr.
nebezpecenstvo obarenia)

Spojovaci prvok (pre pravu stranu, s 2 ockami)

3-cestny konektor (horny, predny, lavy)

3-cestny konektor (horny, predny, pravy)

Bezpecnostné upozornenia
Manipula¢né pokyny

=B b P

FOLIOVNIK
® Uvod

BlahoZelame Vam ku kupe Vasho nového vyrobku. Rozhodli ste
sa pre velmi kvalitny vyrobok. Navod na obsluhu je suc¢astou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajuce sa
bezpecnosti, pouzivania a likvidacie. Skér ako zacnete vyrobok
pouzivat, oboznamte sa so vSetkymi pokynmi k obsluhe a
bezpecnosti. Vyrobok pouzivajte iba v sulade s popisom a v
uvedenych oblastiach pouzivania. V pripade postipenia vyrobku
dalSim osobam odovzdajte aj vSetky dokumenty patriace k
vyrobku.

® Pouzivanie v sulade s uréenim

®  Produkt je ur€eny na pestovanie rastlin.

= Produkt je ur€eny na pouzitie v exteriéri (napr. v zahrade).

= Iné pouzitie, nez je opisané vyssie, alebo Upravy produktu
su nepripustné a mézu viest k poraneniam a/alebo k
poskodeniam produktu.

u Vyrobca neprebera ru€enie za Skody vzniknuté v désledku
pouzivania v rozpore s uréenim.

= Tento produkt nie je urCeny na komeréné pouZzitie.

@® Rozsah dodavky/zoznam cCasti

sl|2]| 3] =|El|El|l|= | |E|E| R | ©

(
3-cestny konektor (horny, zadny, lavy)
3-cestny konektor (horny, zadny, pravy)

Alalalalalalalo|d]=2]looln~|©

Pokyny k montazi

@® Technické udaje

Rozmery (VxSxH): 146/176x200x77 cm
Hmotnost: 4,7 kg

Gramaz (kryt sklenika): 130 g/m?

Objem: 2,5md

10 kg (rovnomerne
rozlozené po celej

Max. povolené zataZenie strechy:

ploche strechy)

C. | Opis Podet
[1] | Ty& (velmi diha) 4
Ty¢ (velmi diha, s otvorom) 2
Ty¢ (velmi dlhd, s pruzinovou vsuvkou) 2
Ty¢ (dIhd) 6
2]
Ty& (kratka) 2
Yy
Tyé (stredne dihad) 5
Ty& (velmi kratka) 4
@ Ty€ (dIha, s otvormi na skrutky na oboch 4
koncoch)
Ty¢€ (stredne dlha, so zUZenim na jednom o
konci a otvorom na skrutku na druhom konci)
Ty¢€ (stredne dlha, s otvorom na skrutku na
jednom konci) 2
[9] | Spojovaci prvok (so svorkou) 6
Spojovaci prvok 1
Napinacie lano 4

A Bezpecnostné upozornenia

PRED POUZITIM SI PRECITAJTE VSETKY UPOZORNENIA

OHLADOM BEZPECNOSTI A MONTAZE A USCHOVAJTE SI

ICH DO BUDUCNOSTI PRE PRiPAD POTREBY!

] NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA A
ﬁ% URAZU PRE DOJCATA A DETI! Nikdy nenechavaijte

deti bez dozoru s obalovym materialom. Obalovy

material predstavuje nebezpecenstvo udusenia. Deti Casto
podcenuju nebezpecenstvo spojené s obalovymi materialmi.
Obalové materialy odstrarte z dosahu deti.

/A\ NEBEZPEGENSTVO! Nebezpeéenstvo udusenia! Deti

udrzujte v dostato¢nej vzdialenosti od produktu. Deti by mohli
prehltnut alebo vdychnut malé &asti.

/\ VYSTRAHA! Riziko otravy a poskodenia majetku! VV
blizkosti produktu nezakladajte ohen. Produkt drzte v
dostato¢nej vzdialenosti od zdrojov tepla a od otvoreného
ohna.

/\ POZOR! Nebezpeéenstvo poranenia! Uistite sa, &i sU
vSetky diely neposkodené. Poskodené diely mézu negativne
ovplyvnit bezpecnost a funkénost.

/\ POZOR! Nebezpeéenstvo poranenia! Nevstupuijte
na streSnu plochu produktu. V opacnom pripade hrozi
nebezpecCenstvo padu.

/\ POZOR! Riziko poranenia a poskodenia majetku! V&as
odstrante sneh zo strechy, aby ste predisli hromadeniu
nebezpecného zatazenia snehom. Ak hmotnost snehu
presiahne 10 kg, strecha sa méze zrutit.

= Produkt nepouzivajte ako pristreSok na ochranu pred
nepriaznivym poc¢asim. V produkte nezostavajte za
nepriaznivych poveternostnych podmienok a/alebo silného
vetra.

= Produkt neumiestiiujte na horuci povrch (napr. na asfalt).
Produkt nie je teplovzdorny a mohol byt sa roztavit.
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®  Pri dvihani produktu davajte pozor, aby sa neprekotil.

Planovanie umiestnenia

Produkt umiestnite na dobre dostupné miesto.

Produkt umiestnite na miesto s dostatkom svetla, ale bez
priameho sine¢ného ziarenia.

Produkt umiestnite tak, aby bol chraneny pred vetrom a aby
bol v dostato¢nej vzdialenosti od zdrojov tepla.

oo @

O

® Montaz

Obr. | Popis

0 Zostavte spodny ram.

B Pouzite 3-cestné konektory [B].

O

0 Pripojte zvislé ty¢e k spodnému ramu.

O Spravne zarovnajte spojovacie prvky s 2 oCkami

VRl:

— Spojovaci prvok (pre lavi stranu, s 2 okami) [ML:

C Horné o¢ko musi smerovat doprava. Spodné o¢ko
musi smerovat dopredu.

— Spojovaci prvok (pre pravu stranu, s 2 o&kami) MR:
Horné o¢ko musi smerovat dolava. Spodné ocko
musi smerovat dopredu.

0 Zostavte horny ram.

0 Poutzite prislugné 3-cestné konektory
podla polohy.

0 Pruzinova vsuvka ty&i [1B] musi zacvaknut do otvoru
ty&i[1AlL

0 Pripojte horny ram k zvislym ty&iam.

0 Pripojte diagonalne ty¢e k ramu.

0 Pruzinova vsuvka ty&i [7] musi zacvaknut do otvoru
tysi[8].

0 VSetky skrutkové spoje:
— Vlozte skrutky |12| zvonku cez o¢ka spojovacich

E+F prvkov a otvory na skrutky ty&i[6][7][8].
— Skrutkovy spoj zaistite zvnutra naskrutkovanim

kridlovej matice na kazdu skrutku [12].

0 Skrutkové spoje na podlahe (vlavo, vzadu, vpravo):
Oc¢ka spojovacich prvkov |C| musia byt umiestnené
medzi otvormi na skrutky tyi[6][8].

G 0 Pripojte prie€ne ty¢e k hornému ramu.
H | O Kryt sklenika [15] natiahnite na ram.
0 Otvorte zips na vstupe.
| 0 Ak chcete mat vstup a okna trvalo otvorené, pouzite
upeviovaciu pracku.
01 Jeden koniec napinacieho lana |11] pripevnite o putka
na véetkych 4 rohoch krytu sklenika [15].
Druhy koniec napinacieho lana pripevnite o
koliky [14].
Koliky ukotvite do zeme.
Koliky zasurite do zeme trochu Sikmo, aby bola
zaistena stabilita, ale kryt sklenika sa pritom nesmie
J prili§ napnut.
V pripade potreby si pom&zte kladivom (nie je
sucastou balenia).
Kryt sklenika a napinacie body by mali byt napnuté
len mierne, aby bolo zohladnené zatazenie vetrom.
0 Zvy$né 4 koliky [14] zasutite do zeme cez otvory na
spodnom okraji krytu sklenika [15].
0 Zasunte dvojité koliky [13] do zeme a upevnite rdm na
vSetkych 4 stranach.
® Cistenie

= Kryt sklenika [15] neperte v pracke.
u  NepouZivajte ostré ani Spicaté predmety, pretoZze by mohli
poskodit kryt sklenika [15].

20 SK

O Necistoty z krytu sklenika |15] odstranujte makkou hubkou a
Cistou vodou.

@® Skladovanie

0 Pred uskladnenim:
— Pred zlozenim produkt vyprazdnite.
— VSetky diely nechajte uplne vyschnut. Zabranite tak vzniku
plesni, pachom a zmenam farby.
O Produkt skladujte na suchom mieste chranenom pred silnym
slneénym Ziarenim.

@ Likvidacia
Obal pozostava z ekologickych materialov, ktoré mézete
odovzdat na miestnych recyklacnych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa mozete
informovat na Vasej obecnej alebo mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade s prisnymi smernicami
kvality a pred dodanim dokladne otestovany. V pripade
materialovych alebo vyrobnych chyb mate zakonné prava

voCi predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava nie su ziadnym
spdsobom obmedzené nasou zarukou uvedenou nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu nakupu. Zaru¢na
doba zacgina plynut datumom kupy. Original dokladu o kupe

si uschovajte na bezpe¢nom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dokaz o kupe.

Akékolvek posSkodenie alebo nedostatky pritomné uz v Case
nakupu je potrebné nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia preukaze, ze
vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zaru¢na doba sa na zaklade poskytnutej zaru¢nej reklamacie
nepredizuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato
zaruka sa nevztahuje na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za opotrebovatelné diely
(napr. batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety),
ani na poskodenie krehkych Casti, napr. spinacov alebo &asti zo
skla.

@® Postup v pripade poSkodenia v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej ziadosti postupujte
podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny pokladni¢ny listok a &islo
vyrobku (IAN 517865_2507) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku vyrobku, gravire
vyrobku, titulnej strane navodu (vlavo dole) alebo na nélepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo inych nedostatkov sa najprv
telefonicky alebo e-mailom obratte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

Vyrobok oznageny ako chybny potom mézete bezplatne zaslat
na poskytnutu servisnu adresu, pri¢om prilozte doklad o kupe
(pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om spociva nedostatok a kedy
sa vyskytol.



Na stranke parkside-diy.com si mbzete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim ¢&isla
vyrobku (IAN) 517865_2507 sa dostanete
na navod na obsluhu pre svoj vyrobok.

@® Servis PDF ONLINE
K Servis Slovensko parkside-diy.com

Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Znacenje koristenih piktograma/simbola

OPASNOST! - Oznacava opasnost s visokom razinom
rizika koja Ce, ako se ne izbjegne, rezultirati smrcu ili
ozbiljnom ozljedom (npr. gusSenjem)

UPOZORENJE! - Oznacava opasnost sa srednjom
razinom rizika koja bi, ako se ne izbjegne, mogla
dovesti do smrti ili ozbiljne ozljede (npr. opasnost od
strujnog udara)

OPREZ! - Oznacava opasnost s niskom razinom rizika
koja bi, ako se ne izbjegne, mogla dovesti do manjih
do umijerenih ozljeda (npr. opasnost od opeklina)

Sigurnosne napomene

=B b P

Upute za rukovanje

PLASTENIK
® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda. Ovom kupnjom
odlugili ste se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za uporabu je
sastavni dio ovog proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe proizvoda upoznajte
se sa svim njegovim uputama za koristenje i sigurnosnim
uputama. Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim uputama
te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj drugoj osobi,
predajte toj osobi takoder i sve upute.

® Uporaba u skladu s odredbama

® Proizvod je predviden za kultivaciju biljaka.

® Proizvod je namijenjen za vanjsku upotrebu (npr. u vrtu).

m  Svaka druga uporaba, koja odstupa od prethodno opisane, ili
promjena proizvoda nije dozvoljena i moze prouzroditi ozljede
i/ili oStecenje proizvoda.

B ProizvodaC ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete nastale
od nenamjenske uporabe.

= Proizvod nije namijenjen za profesionalnu upotrebu.

@® Sadrzaj isporuke/popis dijelova

Br. | Opis Broj
Sidro 8
Pokrov staklenika 1
Trosmijerni spojnik (podni) 4
Spojni dio (s jednom usicom) 5
Spojni dio (za lijevu stranu, s dvije uSice) 1
Spojni dio (za desnu stranu, s dvije usice) 1
Trosmjerni spojnik (gore, sprijeda, lijevo) 1
Trosmijerni spojnik (gore, sprijeda, desno) 1
Trosmjerni spojnik (gore, straga, lijevo) 1
Trosmijerni spojnik (gore, straga, desno) 1
— | Uputa za sastavljanje 1

@® Tehnicki podaci

Dimenzije (VxSxD): 146/176x200x77 cm

Tezina: 4,7 kg
Gramatura (pokrov staklenika): 130 g/m?
Obujam: 2,5md

Maks. dopusteno opterec¢enje krova: | 10 kg (ravhomjerno
rasporedeno po cijeloj

povrsini krova)

Br. | Opis Broj
[1] | Sipka (vrlo duga) 4
Sipka (vrlo duga, s rupom) 2
Sipka (vrlo duga, s opruznim nastavkom) 2
Sipka (duga) 6
Sipka (kratka) 2
Sipka (srednja) 5
Sipka (vrlo kratka) 4
@ Sipka (duga, s provrtima za vijke na oba kraja) 4
Sipka (srednja, s prijelaznim prikljuékom na
jednom kraju i provrtom za vijak na drugom 2
kraju)
i:;l:e)a (srednja, s provrtom za vijak na jednom >
[9] | Spojni dio (sa stezaljkom) 6
Spojni dio 1
Uze za zatezanje 4
Vijak s krilnom maticom 9
Dvostruko sidro 4
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A Sigurnosne napomene

PRIJE UPORABE PROCITAJTE SVE SIGURNOSNE UPUTE |
UPUTE ZA SASTAVLJANJE TE IH SACUVAJTE ZA BUDUCU

POTREBU!
]
% ZA NOVOROPENCAD | DJECU! Djecu nikada
nemojte ostaviti pored ambalaznog materijala bez
nadzora. Ambalazni materijal moZze izazvati rizik od gusenja.
Djeca Cesto podcjenjuju opasnosti koje su s time povezane.
Djecu drzite podalje od ambalaznog materijala.

/A OPASNOST! Opasnost od gusenja! Djecu drzite podalje od
proizvoda. Djeca bi mogla progutati ili udahnuti sitne dijelove.

/A UPOZORENJE! Opasnost od trovanja i materijalne Stete!
Ne palite vatru u blizini proizvoda. Proizvod drzite podalje od
izvora topline i otvorene vatre.

/\ OPREZ! Opasnost od nezgode! Provjerite jesu li svi dijelovi
neosteceni. OSteceni dijelovi mogu negativno utjecati na
sigurnost i funkcionalnost.

/A OPREZ! Opasnost od nezgode! Nemojte se penjati po
krovnoj povrsini proizvoda. U protivnom postoji opasnost od
pada.

/\ OPREZ! Opasnost od ozljeda i materijalne Stete!
Pravodobno ogistite snijeg sa krova kako biste sprijecili
nakupljanje opasnog tereta snijega. Ako masa snijega premasi
10 kg, krov bi se mogao urusiti.

= Ne upotrebljavajte ovaj proizvod kao skloniste za zastitu od
loSeg vremena. Nemojte ostati unutar proizvoda tijekom loSeg
vremena i/ili jakog vjetra.

= Ne stavljajte proizvod na vruéu povrsinu (npr. na asfaltiranu
povrsinu). Proizvod nije otporan na vruéinu i mogao bi se
rastopiti.

= Pri podizanju proizvoda pazite da ga ne prevrnete.

OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST OD NEZGODA



@® Planiranje mjesta postavljanja

Postavite proizvod na lako dostupno mjesto.

0 Postavite proizvod na mjesto s puno svjetla, ali podalje od
izravne sunceve svjetlosti.

O Proizvod postavite tako da bude zasti¢en od propuha i dalje

od izvora topline.

O

® Ustroj

Sl. | Opis

0 Sastavite donji okvir.

B Upotrijebite trosmjerni spojnik .

O

0 Spojite okomite Sipke na donji okvir.

O Ispravno usmijerite spojne dijelove s dvije uSice

VR

— Spojni dio (za lijevu stranu, s dvije usice) [ML:

C Gornja uSica mora biti usmjerena udesno. Donja
uSica mora biti usmjerena prema prednjoj strani.

— Spojni dio (za desnu stranu, s dvije usice) [VR:
Gornja uSica mora biti usmjerena ulijevo. Donja
uSica mora biti usmjerena prema prednjoj strani.

0 Sastavite gornji okvir.
0 Upotrijebite trosmjerni spojnik u skladu

D s polozajem.
0 Opruzni nastavak Sipki [1B| mora se uglaviti u rupu u
Sipkama [1A].

Spojite gornji okvir u okomite Sipke.

O

Spojite dijagonalne Sipke na okvir.

0 Opruzni nastavak Sipki | 7 | mora se uglaviti u rupu u
ipkama [8].

[ Svi vij¢ani spojevi:
— Umetnite vijke |12] izvana kroz uSice spojnih

E+F dijelova i provrte za vijke Sipki[6][7][8].
— Osigurajte vij¢ani spoj iznutra zavrtanjem krilne

matice na vijke [12].
0 Vijéani spojevi na podu (lijevo, straga, desno): USice
spojnih dijelova |C| moraju se nalaziti izmedu provrta

za vijke Sipki [6][8].

Spojite poprecne Sipke na gornji okvir.

Navucite pokrov staklenika |15 preko okvira.

Otvorite patentni zatvara¢ na ulazu.
Upotrijebite kop&u za pri¢vrscivanje kako biste ulaz i
prozore drzali trajno otvorenima.

Ooo|ofo

O PriGvrstite jedan kraj svakog uzeta za zatezanje @
na petlju na sva Cetiri kuta pokrova staklenika .
Pri¢vrstite drugi kraj uzeta za zatezanje na sidra .
Ucuvrstite sidra u pod.

Zabijte sidra u zemlju pod blagim kutom kako biste
osigurali sigurno drzanje bez povecanja napetosti
pokrova staklenika.

J Po potrebi upotrijebite ¢eki¢ (nije isporuc¢en).

Pokrov staklenika i toCke zatezanja trebaju biti samo
malo zategnuti kako bi se podnijelo opterecenje
vjetrom.

O Umetnite preostala Cetiri sidra |14| u pod kroz rupe na
donjem rubu pokrova staklenika .

o Umetnite dvostruka sidra |13 u pod kako biste
pri¢vrstili okvir sa sve Cetiri strane.

® CiScenje

u Ne perite pokrov staklenika [15] u perilici rublja.

= Ne upotrebljavajte ostre ili Siljate predmete jer mogu ostetiti
pokrov staklenika [15].

0 Uklonite prljavstinu s pokrova staklenika |15 mekom spuzvom
i Cistom vodom.

® SkladiStenje
O Prije spremanja:

— Ispraznite proizvod prije spremanja.

— Pustite da se svi dijelovi potpuno osuse. Na taj nacin
sprjeCavate razvoj plijesni, neugodnih mirisa i promjena
boje.

0 Proizvod €uvajte na suhom mjestu zasticenom od izravnog
sunceva zragenja.

® Zbrinjavanje
Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje
mozete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

O mogucénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opcinske ili gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjernicama
kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U slu¢aju pogreske
u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje.
Garantni rok poéinje s datumom kupovine. Cuvajte originalni
racun na sigurnom mijestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje
moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se
ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio o$tec¢en ili nepropisno
koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i proizvodnji. Ova se
garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
uobi¢ajenom habanju, te se stoga smatraju potro$nim dijelovima
(npr. baterije, punjive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na
oStecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena njezina
zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva, slijedite upute
u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite racun i broj artikla
(IAN 517865_2507).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plo€ici na proizvodu, gravuri
na proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili naljepnici na
straznjoj i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci, prvo se
obratite servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku telefonski ili
e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde o kupniji
(racuna) i informacijama o nedostacima i kada su nastali, mozete
poslati na adresu servisa kojega ste obavijestili bez postarine.
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Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici
parkside-diy.com. Ovaj QR kod

vodi vas izravno na nasu stranicu
parkside-diy.com. Odaberite svoju

zemlju i putem trazilice potrazite upute

za uporabu. Unosom broja artikla

(IAN) 517865_2507 dospjet ¢ete do uputa

za uporabu za svoj artikl.
PDF ONLINE
® Servis parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Spisak kori§éenih piktograma/simbola

OPASNOST! - Oznacava opasnost sa visokim
stepenom rizika koja ¢e, ako se ne izbegne, dovesti do
smrti ili ozbiljne povrede (npr. opasnost od gusenja)

UPOZORENJE! - Oznacava opasnost sa srednjim
stepenom rizika koji ¢e, ako se ne izbegne, dovesti do
smrti ili teZe povrede (npr. opasnost od strujnog udara)

OPREZ! - Oznacava opasnost sa niskim nivoom rizika
koja, ako se ne izbegne, moze dovesti do laksih do
umerenih povreda (npr. opasnost od opekotina)

Bezbednosne napomene

=B b P

Smernice za rukovanje

PLASTENIK

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vageg novog proizvoda. Tako ste se
odlugili za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo
ovog proizvoda. SadrZi vazna bezbednosna uputstva, uputstva
za upotrebu i odlaganje. Pre kori§¢enja proizvoda upoznajte se
sa svim uputstvima za rikovanje i bezbednost. Koristite proizvod
samo onako kako je opisano i za navedene oblasti primene.
Predajte sve dokumente prilikom isporuke proizvoda trecem licu.

® Predvidena namena

m  Ovaj proizvod je namenjen za uzgoj biljaka.

B Proizvod je namenjen za upotrebu na otvorenom (npr. u basti).

m Zabranjena je svaka upotreba drugacija od prethodno
pomenute kao i vrSenje bilo kakvih modifikacija jer mogu
dovesti do povreda i/ili o$teéenja proizvoda.

® Proizvodac nije odgovoran za ostecenja izazvana
nenamenskom upotrebom.

= Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

@® Obim isporuke/spisak delova

Br. | Oznaka Broj
Klin 8
Pokriva¢ staklenika 1
Trokraka spojka (dno) 4
Spojni komad (sa 1 usicom) 5
Spojni komad (za levu stranu, sa 2 uSice) 1
Spojni komad (za desnu stranu, sa 2 usice) 1
Trokraka spojka (gornja, prednja, leva) 1
Trokraka spojka (gornja, prednja, desna) 1
Trokraka spojka (gornja, zadnja, leva) 1
Trokraka spojka (gornja, zadnja, desna) 1
— | Uputstvo za montazu 1

@® Tehnicki podaci

Dimenzije (VxSxD): 146/176x200x77 cm
TezZina: 4,7 kg

Gramaza (pokriva¢ staklenika): | 130 g/m?
Zapremina: 2,5md

Maks. dozvoljeno opterecenje
krova:

10 kg (ravhomerno
rasporedeno po celoj povrsini
krova)

Br. | Oznaka Broj
[1] | Sipka (veoma dugacka) 4
Sipka (veoma dugacka, sa rupom) 2
Sipka (veoma dugaéka, sa opruznom bradavicom) 2
Sipka (dugacka) 6
Sipka (kratka) 2
Sipka (srednja) 5
Sipka (veoma kratka) 4
6] éip.ka (dugacka, sa rupama za zavrtnje na oba 4
kraja)
Sipka (srednja, sa suzenjem na jeQnom kraju i 5
rupom za zavrtnje na drugom kraju)
E;;I:c)l (srednja, sa rupom za zavrtnje na jednom o
@ Spojni komad (sa stezaljkom) 6
Spojni komad 1
Zatezna sajla 4
Zavrtanj sa krilnom navrtkom 9
Dupli klin 4

A Bezbednosne napomene

PRE UPOTREBE PROCITAJTE SVA UPUTSTVA | SAVETE ZA
BEZBEDNOST | MONTAZU | SACUVAJTE IH ZA BUDUCU
UPOTREBU!
L] OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST OD NESRECE
% ZA ODOJCAD | DECU! Nikada nemojte ostavljati
decu bez nadzora sa ambalaznim materijalom.
Ambalaza predstavlja opasnost od gusSenja. Deca Cesto
potcenjuju sa time povezane opasnosti. Deca neka uvek budu
dalje od ambalaznog materijala.
/A OPASNOST! Opasnost od gusenja! Drzite decu dalje od

proizvoda. Deca bi mogla da progutaju ili udahnu sitne
delove.

/A UPOZORENUJE! Opasnost od trovanja i opasnost od
nastanka materijalne Stete! Nemoijte paliti vatru u blizini
proizvoda. Drzite proizvod dalje od izvora toplote i otvorenog
plamena.

/\ OPREZ! Opasnost od povreda! Proverite da li su svi delovi
neosteceni. OSteceni delovi mogu da utiCu na sigurnost i
funkcije.

/\ OPREZ! Opasnost od povreda! Nemojte se penjati na krov
proizvoda. U suprotnom, preti opasnost da padnete.

/\ OPREZ! Opasnost od povreda i opasnost od materijalne
Stete! Blagovremeno o¢istite krov od snega kako biste
sprecili nagomilavanje opasnog sneznog tereta. Ako tezina
snega prede 10 kg, krov bi mogao da se srusi.

= Nemojte da koristite proizvod kao skloniste da biste se zastitili
od loSeg vremena. Nemojte ostajati u proizvodu tokom losih
vremenskih uslova i/ili jakih vetrova.

= Nemojte da stavljate proizvod na vruéu povrsinu (npr. na
asfalt). Proizvod nije otporan na toplotu i moZe da se otopi.

= Prilikom podizanja proizvoda, vodite racuna da se ne prevrne.
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@® Planiranje mesta za montazu

Postavite proizvod na lako dostupno mesto.

[ Postavite proizvod na mesto sa puno svetlosti, ali van
direktne sunceve svetlosti.

0 Postavite proizvod tako da bude zasti¢en od promaje i dalje

od izvora toplote.

O

@ Sastavljanje

Sl. | Opis

0 Sastavite donji okvir.

B Koristite trokraku spojku .

O
0 Spojite vertikalne Sipke sa donjim okvirom.
O Pravilno poravnajte spojne komade sa 2 usice :
— Spojni komad (za levu stranu, sa 2 usice) [ML]:
Gornja uSica mora biti okrenuta udesno. Donja

C - o
uSica mora biti okrenuta prema napred.
— Spojni komad (za desnu stranu, sa 2 usice) [MR:
Gornja uSica mora biti okrenuta ulevo. Donja uSica
mora biti okrenuta prema napred.
[ Sastavite gornji okvir.
0 Koristite odgovarajuéu trokraku spojku
D koja odgovara polozaju.
O Opruzna bradavica na Sipki [1B] mora da se zaklju¢a u
rupu na Sipki [1A].
O Spojte gornji okvir sa vertikalnim Sipkama.
0 Spojite dijagonalne Sipke sa okvirom.
0 Opruzna bradavica na Sipki | 7 | mora da se uklopi u
rupu na otvoru Sipke .
0 Svi spojevi sa zavrtnjima:
— Umetnite zavrtnje |12] od spolja u usice na spojnim
ExF komadima i U rupe za zavrtnje na
Sipkama [6][7][8].
— Osigurajte spojeve sa zavrtnjima iznutra tako $to
¢ete na svaki zavrtanj |12| zavrnuti krilnu navrtku.
O Spojevi sa zavrtnjima na dnu (levo, nazad, desno):
UsSice na spojnim komadima |C| moraju biti
postavlieni izmedu rupa za zavrtnje na ipki[6]8].
G Spojte precke sa gornjim okvirom.
H Navucite pokriva¢ staklenika |15| na okvir.

Otvorite rajsferslus na ulazu.
Koristite kopCu za pri¢vrscivanje da biste ulaz i
prozore drzali stalno otvorenim.

Ooo|ofo

O Pri¢vrstite jedan kraj svake zatezne sajle [11] za petlju
na svakom od 4 ugla pokrivac¢a staklenika [15].
Pricvrstite drugi kraj zatezne sajle za klinove .
Zabijte klinove u zemlju.

Gurnite klinove pod blagim uglom u zemlju kako
biste osigurali sigurno drzanje, a da pri tome ne
zateZete u jo$ vecoj meri pokriva¢ staklenika.

J Po potrebi koristite ¢eki¢ (nije ukljuc¢en u isporuku).
Pokriva¢ staklenika i tacke za zatezanje treba
samo lagano da se zategnu kako bi se prilagodilo
opterecenju vetra.

0 Gurnite u zemlju preostala 4 klina |14| kroz rupe na
donjoj ivici pokriva¢a staklenika .

0 Gurnite u zemlju duple klinove [13| da biste osigurali
okvir sa sve 4 strane.

® CiScenje

®  Nemojte prati pokriva¢ staklenika |15/ u masini za pranje vesa.

®  Nemojte da koristite ostre ili Siljate predmete, jer mogu da
ostete pokrivad staklenika [15].

0 Uklonite prljavstinu sa pokrivaca staklenika |15] mekim
sunderom i Cistom vodom.
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® SkladiStenje
O Prije skladistenja:
— Ispraznite proizvod pre nego $to ga sastavite.
— Ostavite da se svi delovi potpuno osuse. Ovo spreCava
bud, mirise i promene boje.
o Cuvajte proizvod na suvom mestu i zastitite ga od jake
sunceve svetlosti.

® Odlaganje

Pakovanije se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje
mozete odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

Mogucnosti za uklanjanje iskoriS¢enog proizvoda mozete saznati
u vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Lidl i proizvodac nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nase Sluzbe za potroSace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
e posaljete e-mail na: owime@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa¢uvate
fiskalni racun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisti¢u iz Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiCe, niti iskljuCuje prava koja
kupac ima u skladu sa vaze¢im Zakonom o zastiti potroSac¢a po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,
obezbedi:

e besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi
nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog greSaka u proizvodniji
i materijalu, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije moguca, ili

e ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da
zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
Ce izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenim Zakonom.



Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehniCku pomoc, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na
osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeé¢im slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa
datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom
ili sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar,
poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oStecenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,
oStecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije kori§éen u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku$alo da popravi trece neovlasc¢eno
lice.

6. Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢iséenje i odrzavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori§¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Plastenik

Model: HG13946

IAN/Serijski broj: 517865_2507
Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije-uvoznik: Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180

E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe

potroSacu: datum sa fiskalnog racuna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:

@® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo obraden, pratite
sledeéa uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla (IAN 517865_2507)
kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnoj strani vaseg uputstva (dole levo) ili nalepnici
na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih gre$aka ili drugih kvarova, prvo
kontaktirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koiji je evidentiran kao
neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilazuci racun
(priznanicu) i detalje o tome Sta je u kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge
druge priru¢nike na

parkside-diy.com. Skeniranjem ovog

QR koda dospecete direktno na
parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju i
potrazite uputstva za upotrebu koristeci
masku za pretragu. Unosenjem broja
artikla (IAN) 517865_2507 pristupicete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Servis
Servis Srbija
Tel.: 0800801807

Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Jlncra co ynotpe6eHu nukTorpamu/cuméonu

OMACHOCT! — O3HavyBa ornacHOCT CO BUCOK CTeneH
Ha pU3KK Koja, AOKOSKY He ce n3berHe, ke pesyntupa
CO CMPT W1 ceprosHa noepefa (Ha np., 3agyLuyBame)

NPEAYNPEAYBAKE! — O3HavyBa onacHocT

CO CpefieH CTerneH Ha PU3UK Koja, JOKOJIKY He ce
nsberHe, MoXe [a peaysTpa co CMPT U CeprosHa
nospefa (Ha np., PUsnK of, eNneKTpUYeH yaap)

MPETMNA3JINBO! — O3HavyBa 0nacHOCT CO HUCKO
HVBO Ha PU3KK Koja, JOKONKY He ce n3berHe, Moxe
Ja pesynTupa co mana fo ymepeHa nospega (Ha np.,
PU3UK Of, U3ropeHNLN)

A
A
A

|| BesbenHocHM ynaTctea
[ ] MHCcTpyKunmn 3a pakyBarbe

CTAKJNIEHA TrPAOUHA

® BoBep

Be yectuTame 3a kynyBarweTo Ha BawmoT HOB nponsBog,.

Co Toa ce ogJly4mBTe 3a KBaNMTETEH NPOM3BOL,. YNaTCTBOTO
3a ynotpeba e fien of 0Boj Npom3Bof. Toa coapXXu BaXkKHN
MHbopmaLmn 3a 6e36eHOCT, KOPUCTEHE 1 OTCTPaHyBake.
3ano3HajTe ce co cuTe ynaTcTea 3a yrnotpeba n 6e36egHoCT
npen 4a ro KopucTuTe NpomsBogoT. KoprcTeTte ro nponssogoT
CaMO Kako LUTO € OnuLIaHo 1 3a HaBefeHnTe HameHu. [MNpun
npefasare Ha NPOV3BOAOT Ha TPETY Nnua, NpefaneTe rm cute
NPUAPY>XHN OOKYMEHTHU.

@® HameHeTta ynotpeb6a

= [1pon3BOAOT € HAMEHET 3a OArNenyBare Ha pacTeHuja.

H [Ipon3BOLOT € HAMEHET 3a HafBopeLLHa ynoTpeba (Ha np.
rpaguHa).

u  Cekoja gpyra ynotpeba pasnuyHa of NPeTXoqHo onvlaHaTa
UM KakBa 61no NpoMeHa Ha NPOU3BOAOT He e A03BoJieHa
1 MOXe fa NpeavsBuKa NoBpean 1/unnm olwTeTyBame Ha
Npon3BOAOT.

B [lpou3BoguTesnoT He Npe3emMa H1KakBa OAroBOPHOCT 3a
LUTeTa HacTaHaTa of, HenpaBuiHa ynoTpeba.

u [pousBoOoT He e HAMEHET 3a KoMepLyjanHa ynoTpe6a.

@® Oncer Ha ucnopaka/cnmcok Ha genoBsu

Bp. | Onuc KonuuuHa
@ 3aTerHyBayko jaxxe 4
3aBpTKa CO KpuUnHa HaepTka 9
[1BOjHO 3emjeHOo Kon4e 4
3emjeHo konue 8
[MokpuBKa 3a cTakneHa rpaguHa 1
3-Hacou4Ha crojka (noneH gen) 4
Cnojka (co 1 anka) 5
Cnojka (3a neBa cTpaHa, co 2 anku) 1
Cnojka (3a gecHa cTpaHa, co 2 anku) 1
3-HacoyHa cnojka (rope, Hanpeq, NeBo) 1
3-Haco4Ha crnojka (rope, Hanpep, SECHO) 1
3-Haco4Ha cnojka (rope, Hasap, J1EBO) 1
3-Haco4Ha cnojka (rope, Ha3af, AEeCHO) 1
- | YnatcTBo 3a cknonyBsare 1
@ TexHWM4KM nogaToumn
Oumenaun (BxLLx): 146/176x200x77 cm
TexuHa: 4,7 kg
pamaxka (MokpuBKa 3a cTakneHa
rpaguHa): 130 g/m?
Bonymeh: 2,5md

Makc. po3soneHo onToBapyBame
Ha NOKPUBOT:

10 kg (pamHOMEpPHO
pacnpegfeneHo no Lenata

MoBpLUMHA Ha NMOKPUBOT)

Bp. | Onuc KonuuuHa
[1] | Mpauka (MHory gonra) 4
Mpauka (MHOry gonra, co oyrka) 2
Mpayka (MHOry fonra, Co MPY>XXUHCKN MNH) 2
Mpauka (gonra) 6
Mpauka (kpaTka) 2
Mpauka (cpenHa) 5
Mpayka (MHOrYy KpaTKa) 4
B Mpayka (npnra, CO OynKu 3a 3aBPTKY Ha 4
nBarta Kpaja)
HngKa (cpepHa, co cTecHyBame Ha epHuoT 5
Kpaj 1 Ooynka 3a 3aBpTka Ha ApyrvoT Kpaj)
gl:::gf éc';z;p,Ha, CO fyrnka 3a 3aBpTka Ha 5
[9] | Cnojka (co cTera) 6
Cnojka 1
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A Be3begHocHM ynaTtcTBa

MPOYUTAJTE 'M CUTE BESBEOQHOCHU YMNATCTBA

N YNATCTBA 3A CKJIOMNYBAHE NPEL YNOTPEBA U

YYBAJTE ' 3A MOHATAMOLLHA YNOTPEBA!

] PU3UK O, CMPT U HECPEKA 3A BEBUHbA U
OELA! Hukoraw He ocTtaBajTe geua 6e3 Hag3op co
MaTepujanoT 3a nakysare. MaTtepujanoT 3a

nakyBame NpeTcTaByBa ONacHOCT Of 3agyLuysamne. [euarta
4YecTo M NOTLEeHyBaaT noBp3aHnTe onacHocTh. Cekoralu
YyyBajTe rv feuarta nojaneky of MarepujasioT 3a nakysatrbe.

/\ OMACHOCT! Pusuk op 3apywysatse! [pxete rv geuara
noganeky of npoudsogoT. [deuata Mmoxart ga nporontaart uim
Oa BOouLaT Manu Oenosu.

/A NPEQYMNPEOYBAHE! Pusuk o Tpyerme 1 pusmuk
oa maTepwujanHa wreta! He nanu oran Bo 6nn3nHa Ha
npomn3BofoT. [p>xeTe ro Npon3BoAOT Noganeky o n3sopu Ha
TOMANHA U OTBOPEH OraH.

A MPETNA3NNUBO! Pusuk og nospeau! OcurypajTe ce aexka
cuTe Jenosu ce HeolwTeTeHn. OLWITETEHNTE Ae0BY MOXaT Aa
ja HapywaT 6e3begHocTa U yHKUmjaTa.

/A NMPETNAS3JINBO! Pusuk op nospepm! He kadysajte ce Ha
NnokKpuBHaTa nospLUMHa Ha NpoussonoT. Bo cnpotmBHoCT
nocTou pU3uK Aa nagHeTe.

/A MPETNAS3JIUBO! Pusuk og noBpeav U pusmk op,
martepujanHa wreta! OTcTpaHyBajTe ro CHEroT Of NMOKPUBOT
HaBpeme, 3a Aa He ce cobupa onacHoO onToBapyBare Of
cHer. AKO TeXnHaTa Ha cHeroT HagMuHysa 10 kg, NoKprBOT
MOXXe [ja Ce CpyLUU.




B He KOpMCTTE o MPOU3BOAOT KaKO 3aCOMHILLTE Of, NOLLO
Bpeme. He ocTaHyBajTe BO MPOM3BOLOT MW SIOLIN BPEMEHCKM
YCNOBU U/WNN CUNEH BETep.

B He nocTaByBajTe ro NPoM3BOAOT Ha ToMa NoBpLUKHa (Ha
np. acantupaHa noBpLUnHa). MPor3BOAOT He € OTMNOPEH Ha
TOM/MHA U MOXe Aa Ce CTONMN.

= [lpu nogurHyBarbe Ha NPOU3BOLOT, BHMAaBajTe 4a He ce
NpeBpTy.

@® lNnaHunpajTe ja no3numjaTta 3a NnocTtaByBake

MocTaBeTe ro NPon3BO[OT Ha NECHO JocTanHa nokauuja.

[ [NocTaBeTe ro Ha MECTO CO MHOIY CBET/IMHA, HO 6€3 OUPEKTHO
COHYEBO 3payerbe.

O [MocTtaBeTe ro Npon3BOLOT Taka LUTO Ke 6uae 3alTUTEH Of

NPOBEB 1 NofJaneKy of, U3BOpU Ha TOMJIMHA.

O

® CknonyBawe

Kpar. | Onuc

0 lNpuKpeneTe efeH Kpaj of, CEKOe 3aTerHyBaqko
jaxxe [11] Ha eaHa jamka Ha cuTe 4 arm Ha
NoKpWBKaTa 3a CTakneHaTa rpaguHa [15].
MpuvkpeneTe ru opyruTe Kpaesn Ha 3aTerHyBayknTe
jakuHba Ha Konuukbata [14].
3akpeneTe ry Kon4ukwara Bo 3emjara.

BmeTHeTe rvn konynkaTa 651aro HaKOCeHO BO
3emjara, Taka LUTo Ke ce 06e36eam curypHa
CTabuNHOCT, HO 6€3 fia ce 3ronemMu HamnperHarocta
Ha NMoKpuBKaTta 3a CcTakfieHaTa rpaguHa.

J KopucTeTe YekaH (He e BKJTy4eH) ako e NoTPebHO.
lMokprBKaTa 3a cTakneHara rpagvHa u TO4YKnUTe
3a 3aTerHyBame Tpeba fa 6ugart camo 6naro
3aTerHaTy 3a fa ce 3eme npeaBug ToBapoT Of,
BETEPOT.

0 BmeTHeTe rn octaHaTuTe 4 Konynma |14] Hu3
DynKnTe Ha JonHWoT pab Ha NokprBKara 3a
cTakneHara rpaguHa |15 Bo 3emjaTta.

1 BmeTHeTe rn gBojHuTE 3eMjeHn Konvmha BO
3ewmjara, 3a ga ja 06e36equTe pamkara Ha cuTe

4 cTpaHw.

Kpart. | Onuc
B 0 CknoneTe ro fOMHUOT OeN Of, pamKara.

1 KopucTeTe ja 3-Haco4HaTa crnojka -

0 [MoBp3eTe rn BEPTUKANHATE NPaYKn CO AONHNOT
Jen op pamkara.

[ HacoueTe ru cnojkuTe co 2 anku npasuIHo:
— Cnojka (3a neBa cTpaHa, co 2 anku) |ML: lopHaTa

anka mopa ga 6vge cBpTeHa KoH fecHo. [lonHaTa
C anka mopa ga buge cBpTeHa KOH npegHaTta
cTpaHa.

— Cniojka (3a aiecHa cTpaHa, co 2 anku) MR|: fopHaTa
anka mopa fa 6vae cBpTeHa KoH neso. [lonHata
anka mopa ga 6vae cBpTeHa KOH npefHara
CcTpaHa.

0 Cknonete ja ropHarta pamka.

[ KopucTteTe rm coogBeTHUTE 3-HAaCcO4YHM CNOjKK
criopep, nosuumjara.

D [ Tpy>XMHCKNOT NVH Ha NpadvknTe |1B| Mopa fa ce
3aKauu BO [yrkata Ha npadkuTe [1A].

[ [oBp3eTe ja ropHaTa pamka co BEPTUKaNHUTE
npayku.

[ [NoBp3eTe MM anjaroHanH1Te Npaykn co pamkaTa.

[ Tpy>XMHCKNOT NWH Ha NpadvknTe | 7 | Mopa fa ce
3aKauy BO [lyrkaTa Ha npadkute [8].

1 CuTe noBp3yBarba CO 3aBPTKU:

— BmeTHeTe rv 3aBpTKUTE |12| Of HAABOP HU3
anKuUTe Ha CrojKuTe W AynkuTe 3a
3aBPTKU Ha npaykuTe (6]

E+F — 3adyBajTe M CnoeBnTE CO 3aBPTKU Of
BHaTpeLUHaTa CTpaHa, Taka LUTO Ha cekoja
3aBpTKa Ke 3aBpTuTe Mo edHa KpuHa
HaBpTKa [12.

0 CnoeBu co 3aBPTKU Ha NOJOT (1eBO, No3aau,
Hanpepn): Ankute Ha cnojkuTe | C| cekorawl Mmopa aa
éugar nocTaBeHy nomery OynkuTe 3a 3aBpTKy Ha
npaukute [6][8].

G O [loBp3eTe rM nonpeyHnTE NPayKy CO FOPHNOT AeN
of, pamkara.
H [ [MoBneyete ja NoKpuBKaTa 3a cTakneHara

rpaamHa (15| npeky pamkara.

0 OTBOpETE ro NaTeHToT Ha BME30T.

| [ KopucTeTe ja cTeraykara 3a ga rvm gp>xuTe Be3oT U
npo3opunTe NOCTOjaHO OTBOPEHM.

® Yucremwe

B He mujTe ja nokprBKaTta 3a cTakfieHata rpagvHa |15] Bo
MallnHa 3a nepeme.

B He KopucTeTe OCTPU Un 3alluneHn npeameTu, buaejkm Tne
MO>KaT [a ja oLLTeTaT NOKPUBKATA 3a CTakNeHaTa rpaavHa [15.

0 OTcTpaHeTe HeYNCTOTUM Of, MOKPMBKaTa 3a cTakneHaTa
rpaguHa |15 co Mek CyHI'ep 1 YnucTa Boga.

® Cknapupamne
O MNpep cknagypame:
— VicnpasHeTe ro NnponsBofoT Npepd Aa ro cobepeTe.
— OcTaBeTe cuTe 4enosu TemenHo fa ce neywart. Osa Ke ja
Ccrnpeyn nojaearta Ha MyBna, MUpPUCK 1 NPOMeHa Ha 6o0ja.
0 YysajTe ro Nnpon3Bo[oT Ha CyBO MECTO U 3aLUTUTETE o Of
CWUTHO COHYEBO 3payere.

® Opnaramwe

Ambanaxara e HanpaBeHa o €KONIOLLKM MaTepujann Kon
MOXKETE Aia M OAJIOKNTE NPEKY NIOKaNHNUTE LEHTPU 3a
peuvKnparse.

BapwujaHTuTe 3a ognarare Ha NCTPOLLEHNOT NPOU3BOA
MOXeTe fa rv fo3HaeTe Bo BawaTa onwtrHa nnv rpageka
agMuHUCTpaumja.

® lapaHuynja

[MpounsBogoT € n3paboTeH cnopen, CTPOrn HACOKN 3a KBaNUTET

1 e BHUMATESIHO NPOoBepeH npef ncnopaka. Bo cnyyaj Ha
MaTepmjanHm nnn npon3soacTeeHn HegocTaToun, nMmate
3aKOHCKM npaBa KOH NpofaBayvoT Ha Npon3sofoT. BawnTe
3aKOHCKV NnpaBa He Ce OrpaHNYeHr Ha HNKaKoB Ha4yuH CO Hallarta
rapaHuuja HaBegeHa nogony.

lapaHumjaTa 3a 0BOj NPON3BOA U3HecyBa 3 roanHn of AaTyMoT
Ha KynyBane. [apaHTHNOT POK 3ano4YHyBa Of, [aTyMOT Ha
KynyBame. YyBajTe ja opurmHanHaTa cMeTKa 3a KyrnyBahe Ha
6e36eHO MeCTO, BUAEjKM OBOj LOKYMEHT e NoTpebeH Kako Aokas
3a KynyBaHETO.

CuTe owTeTyBaha Uy HEAOCTATOLM KOW NOCTOoeNe yLiTe npu
KyrnyBareTO MOpa BefHaLL fa ce npujaBaTt No BafeHeTo Ha
npon3BooT of ambanaxkara.
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[okonky MponssofoT BO POK Of, 3 roAvHW of, AaTyMOT

Ha KynyBahe NoKaxke MartepujaneH unm npon3BoaCcTBEH
HEQO0CTaToK, HMe — MO Hall U36op — Ke ro nornpasume

1nn 3ameHnMe 6ecnnaTtHo 3a Bac. MapaHTHWMOT pok He ce
NPOJOIMKyBa Co NpudareHo rapaHTHo 6aparbe. OBa BaXkm 1 3a
3ameHeTuTe 1 nonpaseHnTe AeNoBu.

OBaa rapaHuuja npecTtaHyBa Aa BaXku ako Npov3BofoT €
OLUTETEH WM HEMPaBUITHO KOPUCTEH UM OAPXKYBaH.

lapaHupjaTa rm NoKprBa MatepujanHiTe 1 NPOU3BOACTBEHUTE
HepocTaTouu. OBaa rapaHuuja He ce ogHecyBa Ha AefoBun of
NpOon3BOJOT KoM Ce NPeaMET Ha HOPMasnHO TPOLLEeHE 1 3aToa ce
cmeTaar 3a MOTPOLUHW AenoBu (Ha np. 6atepun, akymynatopw,
LpeBa, KepTpuLIM), HATY Ha OLUTETyBama Ha KPEBKU AeNOoBW, Kako
LUTO Ce MPEKUHYBa4n Unn AenoBu of CTakIo.

@ [locTtanka BO cny4yaj Ha rapaHuuja

3a pa ce 06e36ean 6p3a obpaboTka Ha Balueto 6apatbe,
crnepgeTe rv cnegHUTe ynaTtcrea:

3a cute 6apara NOAroTBETE ja cMeTKaTta 1 6pojoT Ha apTUKIOT
(Ha np. IAN 517865_2507) kako [oKa3s 3a KyrnyBare.

BpojoT Ha apTUKNOT MOXXeTe Aa ro HajaeTe Ha o3Hakarta Ha
NPon3BOAOT, KaKo rpasypa Ha NPOn3BOA[OT, Ha HacnoBHaTa
CcTpaHuLla Ha BaleTo ynatcTso (gony n1eBo) unm Ha HanenHuuara
Ha 3aQHVOT UK OOSIHNOT AeN Of, NPOU3BOAOT.

[okonky ce nojaBaT yHKUMOHAHM AedeKkT Wnn gpyrn
HeQocTaTouW, HajMPBO KOHTaKTMPajTe ja HaBefeHaTa cepBucHa
cny>x6a no TenedoH unm no e-nowTa.

[Mpon3BOAOT WITO € eBUAEHTUPAH KaKO HENCTIPABEH MOXKETE Aa
ro ucnparute, 6e3 noLuTapuHa, Ha cepBucHaTa agpeca LUTo BU
€ coonwTeHa, nNpu WTo Tpeba fga ro npuaoXxnte uckanHara
CMEeTKa 1 fja HaBefeTe BO LUTO CE COCTOM HEQOCTATOKOT U Kora
ce nojasun.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga ru
BUAMTE U NPE3EMETE OBa 1 MHOIY ApYyri
ynatctea. Co oBoj QR-kop ke 6upete
OUPEKTHO NpeHacoyeHn Ha parkside-
diy.com. N36epeTe ja Bawarta 3emja u
npebapyBsajTe rv ynarcreara 3a yrnorpeba
npeky noneto 3a npebapysame. Co
BHeCyBah€e Ha 6p0ojoT Ha apTUKIOT

(IAN) 517865_2507 ke pojoete oo
ynaTcTBOTO 3a ynoTpe6a 3a Bawmot PDF ONLINE
npou3Boa, parkside-diy.com

® Cepeuc

MO CesepHa MakepgoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-hopmynap Ha parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Lista e piktogrameve/simboleve té pérdorura

RREZIK! - Tregon njé rrezik me shkallé té larté risku,
i cili, nése nuk parandalohet, ka si pasojé vdekjen ose
njé l1éndim té réndé (p. sh. rrezik asfiksimi)

PARALAJMERIM! — Tregon njé rrezik me shkallé t&
mesme risku, i cili, nése nuk parandalohet, mund té
keté si pasojé vdekjen ose njé Iéndim té réndé (p. sh.
rrezik goditjeje elektrike)

KUJDES! - Tregon njé rrezik me shkallé té ulét risku, i
cili, nése nuk parandalohet, mund té keté si njé I[Endim
té lehté deri t& mesém (p. sh. rrezik pérvélimi)

Udhézime sigurie
Udhézime pérdorimi

=B b P

SERE
@ Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri. Keni zgjedhur njé
produkt me cilési té larté. Manuali i pérdorimit &shté pjesé e kétij
produkti. Ai pérmban udhézime té réndésishme pér siguriné,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha udhézimet e
pérdorimit dhe té sigurisé para pérdorimit té produktit. Pérdorni
produktin vetém si¢ éshté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet e
pércaktuara. Dorézoni té gjitha dokumentet bashké& me produktin,
nése ia kaloni njé pale té treté.

@® Pérdorimi sipas rregullave

B Produkti éshté projektuar pér kultivimin e biméve.

= Produkti &shté projektuar pér pérdorim né ambiente t&
jashtém (p.sh. né oborre).

B Cdo pérdorim tjetér pérveg atij t& pérshkruar mé sipér ose
cdo modifikim i produktit nuk lejohet dhe mund té shkaktojé
Iéndime dhe/ose démtime té produktit.

®  Prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési pér démet qé
vijné nga pérdorimi i papérshtatshém.

B Produkti nuk éshté menduar pér pérdorim komercial.

@® Pérmbajtja e paketimit/lista e pjeséve

Emértimi Numri

Shufér (shumé e gjaté) 4

Shufér (shumé e gjaté, me vrimé)

Shufér (shumé e gjaté, me nipél me susté)

Shufér (e gjaté)

Shufér (e shkurtér)

mesatare)

Shufér (shumé e shkurtér)

B NSRRI EE

AlhlOaIDIO|DN|DN

(
(
(
Shufér (
(
(

Shufér (e gjaté, me vrima pér vida né té dy skajet)

Shufér (mesatare, me ngushtim né njérin skaj dhe
vrimé pér vidé né skajin tjetér)

N

Shufér (mesatare, me vrimé pér vidé né njérin
skaj)

Element bashkues (me kapése)

Element bashkues

Litar tendosés

Vidé me dado flutur

~AlO |~ |2 O

Sl|=l|E]|E] ]

Kunj i dyfishté

Nr. | Emértimi Numri
Kunj 8
Mbulesé sere 1
Bashkuese me 3 drejtime (dysheme) 4
Element bashkues (me 1 lak) 5
Element bashkues (pér anén e majté, me 2 lage) 1
Element bashkues (pér anén e djathté, me 2 lage) 1
Bashkuese me 3 drejtime (lart, pérpara, majtas) 1
Bashkuese me 3 drejtime (lart, pérpara, djathtas) 1
Bashkuese me 3 drejtime (lart, mbrapa, majtas) 1
Bashkuese me 3 drejtime (lart, mbrapa, djathtas) 1
— | Udhézues montimi 1

@® Té dhéna teknike

Pérmasat (LxGjer.xTh): 146/176x200x77 cm
Pesha: 4,7 kg

Gramatura (mbulesa e serés): | 130 g/m?

Veéllimi: 2,5md

Ngarkesa maksimale e catisé: | 10 kg (e shpérndaré
njétrajtshmérisht mbi gjithé

sipérfagen e catisé)

/\ Udhézime sigurie

PARA PERDORIMIT, LEXONI GJITHE UDHEZIMET E
SIGURISE DHE TE MONTIMIT DHE RUAJINI ATO PER TE

ARDHMEN!
]
%ﬁ% FOSHNJAT DHE FEMIJET! Mos i lini kurré fémijét pa
mbikéqyrje me materialin e paketimit. Materiali

paketues paraqget njé rrezik asfiksimi. Fémijét i nénvlerésojné
shpesh rreziget e lidhura me té€. Mbajini fémijét gjithmoné larg
materialeve té paketimit.

/A RREZIK! Rrezik mbytjeje! Mbajini fémijét gjithmoné larg
produktit. Fémijét mund té gélltitin ose té thithin pjesét e
vogla.

/A PARALAJMERIM! Rrezik helmimi dhe rrezik démesh
materiale! Mos ndizni asnjé lloj flake né aférsi t€ produktit.
Mbajeni produktin larg burimeve té nxehtésisé dhe zjarrit t&
hapur.

/A KUJDES! Rrezik Iéndimi! Sigurohuni gé t& gjitha pjesét

té jené té padémtuara. Pjesét e démtuara mund té
komprometojné siguriné dhe funksionalitetin.

RREZIK PER JETEN DHE PER AKSIDENTE PER

/A KUJDES! Rrezik Iéndimi! Mos u ngjitni mbi sipérfagen e
catisé sé produktit. Pérndryshe ekziston rreziku gé té bini.

/A KUJDES! Rrezik l1&éndimi dhe démtim prone! Pastrojeni
catiné né kohén e duhur nga débora, né ményré gé té mos
grumbullohet ngarkesé e rrezikshme débore. Nése pesha e
déborés éshté mbi 10 kg, catia mund té shembet.

= Mos e pérdorni produktin si strehé pér t’'u mbrojtur nga moti
i keg. Mos géndroni né produkt né kushte t& kéqija moti dhe/
ose kur ka eré té forté.

= Mos e vendosni produktin mbi njé sipérfage té nxehté (p.sh.
mbi njé sipérfage té asfaltuar). Produkti nuk éshté rezistent
ndaj nxehtésisé dhe mund té shkrijé.

= Kur ngrini produktin, béni kujdes gé t&€ mos pérmbyset.
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@ Planifikoni pozicionin e montimit

Montojeni produktin né njé vend lehtésisht té arritshém.

1 Montojeni produktin né njé vend me shumé drité, por pa
rrezatimin e drejtpérdrejté té diellit.

O Montojeni produktin né ményré té tillé gé té jeté i mbrojtur nga

rrymat e ajrit dhe larg burimeve té nxehtésisé.

O

@® Ndértimi

Fig. | Pérshkrimi

0 Montoni kornizén e poshtme.

B Pérdorni bashkuesen me 3 drejtime .

O

0 Lidhni shufrat vertikale me kornizén e poshtme.

0 Drejtojini elementét bashkues me 2 laget si

duhet:
— Element bashkues (pér anén e majté, me
2 lage) ML: Laku i sipérm duhet té tregojé nga e

C djathta. Laku i poshtém duhet té tregojé nga e ana
e pérparme.

— Element bashkues (pér anén e djathté, me 2 lage)
MR} Laku i sipérm duhet té tregojé nga e majta.
Laku i poshtém duhet té tregojé nga e ana e
pérparme.

O Montoni kornizén e sipérme.

0 Pérdorni bashkuesen e pérshtatshme me 3 drejtime

b né pérputhje me pozicionin.

0 Nipéli me susté i shufrave |1B| duhet t& mbérthehet né
vrimén e shufrave [1A]

01 Bashkoni kornizén e sipérme me shufrat vertikale.

0 Lidhni shufrat diagonale me kornizén.
0 Nipéli me susté i shufrave | 7| duhet t& mbérthehet né

vrimén e shufrave [8].

0 Gijithé lidhjet e vidhave:

— Futini vidat [12] nga jashté népér laget e elementéve
bashkues dhe né vrimat e vidave t
shufrave [6][7][8].

— Siguroni lidhjen me vida nga brenda, duke
rrotulluar secilén nga dadot flutur né vidat [12].

O Lidhjet me vida né dysheme (majtas, mbrapa,
djathtas): Laget e elementéve bashkues |C| duhet té

ndodhen midis vrimave té vidave té shufrave [6][8].

E+F

Lidhni shufrat transversale me kornizén e sipérme.

Térhigeni mbulesén e serés |15 mbi korniza.

Hapni zinxhirin tek hyrja.
Pérdorni tokézén fiksuese pér ta mbajtur hapur
hyrjen dhe dritaret pér kohé té gjaté.

T
Oo|ofo

O Vendosni njé skaj té secilit litar tendosés |11] né njé
lak né secilin nga 4 cepat e mbulesés sé serés [15].
Skajin tjetér té litarit tendosés bashkojeni me
kunjin [14].

Ankorojeni kunjin né toké.

Futeni kunjin lehté diagonalisht né toké, né ményré
qé té géndrojé i sigurt, por tensioni i mbulesés sé
serés té mos rritet.

J Merrni njé cekic (nuk pérfshihet) pér ndihmé, nése
nevojitet.

Mbulesa e serés dhe pikat e tendosjes duhet té
jené lehtésisht té tendosura, pér té marré parasysh
ngarkesén e erés.

0 Futini 4 kunjat |14 e tjera né vrimat né buzén e
poshtme t& mbulesés sé serés 15| né toké.

O Futeni kunjin e dyfishté 13| né toké, pér t’i siguruar

skajet né 4 anét.
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@® Pastrimi

= Mos e lani mbulesén e serés |15| né lavatrice.

= Mos pérdorni objekte t& mprehta ose me majé, pasi mund té
démtojné mbulesén e serés [15].

O Higni papastértité nga mbulesa e serés |15 me njé sfungjer té
buté dhe ujé té pastér.

® Ruajtja
O Para ruajtjes:
— Boshatiseni produktin para se ta mblidhni.
— Lérini té gjitha pjesét té thahen plotésisht. Né kété ményré
parandalohet myku, aromat dhe ¢ngjyrosjet.
0 Vendoseni produktin né njé vend té thaté dhe mbrojeni até
nga rrezatimi i forté i diellit.

@® Asgjésimi
Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me mjedisin,
té cilat mund t’i asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i merrni né
komunén ose bashkiné tuaj.

@® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta té cilésisé
dhe éshté kontrolluar me kujdes para dorézimit. Né rast té
defekteve té& materialit ose té prodhimit, keni té€ drejta ligjore ndaj
shitésit t€ produktit. T€ drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé
ményré nga garancia joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga data e blerjes. Afati

i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale té
blerjes né njé vend té sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém
si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet g€ jané té pranishme né
momentin e blerjes duhet té raportohen menjéheré pas hapjes sé
produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget
njé defekt material ose t& prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati

i garancisé nuk zgjatet né rast té pranimit té njé kérkese té
garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose té
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &éshté démtuar ose pérdorur
apo mirémbajtur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhimit. Kjo garanci
nuk vlen pér pjesé té produktit gé konsumohen né pérdorim té
zakonshém dhe konsiderohen si pjesé té€ konsumuara (p.sh.
bateri, akumulator, tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime té
pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

@® Procedura né rast garancie

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té kérkesés tuaj, ju lutemi
ndigni udhézimet né vijim:

Pér cdo kérkesé, mbani té gatshém faturén dhe numrin e artikullit
(p-sh. IAN 517865_2507) si déshmi té blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e tipit né produkt,
né njé gdhendje né produkt, né fagen e paré t& manualit (poshté
majtas) ose né njé ngjitése né€ anén e pasme ose té poshtme té
produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose mangési té tjera,
kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit t& pérmendur mé
poshté me telefon ose e-mail.



Njé produkt i regjistruar si i démtuar mund té dérgohet pa pagesé
né adresén e shérbimit t& komunikuar, duke bashkangjitur faturén
dhe duke pérshkruar se ku géndron defekti dhe kur ka ndodhur
ai.

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale té
tjera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj
dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit
pér manuale pérdorimi. Duke futur numrin
e artikullit (IAN) 517865_2507, do té gjeni
manualin e pérdorimit pér artikullin tuaj.

@® Shérbimi PDF_ON_LINE
Shérbimi Shqipéri parkside-diy.com

Formulari i kontaktit né
parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Lista pictogramelor/simbolurilor utilizate

PERICOL! - Indica un pericol cu grad ridicat de risc
care, daca nu este evitat, are ca urmare moartea sau o
ranire grava (de ex. pericol de sufocare)

AVERTISMENT! - Indica un pericol cu grad mediu
de risc care, daca nu este evitat, poate avea ca
urmare moartea sau o ranire grava (de ex. pericol de
electrocutare)

PRECAUTIE! - Indica un pericol cu grad scazut de
risc care, daca nu este evitat, poate avea ca urmare o
ranire usoara pana la medie (de ex. pericol de oparire)

Indicatii de siguranta
Instructiuni de manevrare

=B b P

SERA

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului dumneavoastra produs.
Ati ales un produs de inalta calitate. Manualul de utilizare
reprezintad o parte integranta a acestui produs. Acesta contine
informatii importante referitoare la siguranta, la utilizare si

la eliminarea ca deseu. inainte de utilizarea acestui produs,
familiarizati-va mai intai cu instructiunile de utilizare si de
siguranta. Folositi produsul numai in modul descris si numai

in domeniile de utilizare indicate. Predati toate documentele
aferente in cazul in care instrainati produsul.

@ Utilizarea conform destinatiei

B Produsul este destinat pentru cultivarea plantelor.

m  Produsul este destinat pentru utilizare in exterior (de ex
gradina).

m O alta utilizare decéat cea descrisa anterior sau o modificare a
produsului nu este permisa si poate duce la producerea unor
raniri si/sau a unor deteriorari ale produsului.

®  Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele
si defectiunile survenite ca urmare a unei deserviri
necorespunzatoare.

®  Produsul nu este destinat pentru uzul comercial.

@ Volumul livrarii/Lista pieselor

Nr. | Descriere Numar
Tarus dublu 4
Tarus 8
Capac sera 1
Conector cu 3 cii (podea) 4
Piesa de legatura (cu 1 ochi) 5
giiziigﬁ)legé’[uré (pentru partea stanga, cu 1
Piesé.de. legatura (pentru partea dreapta, cu 1
2 ochiuri)
Conector cu 3 cai (sus, fata, stanga) 1
Conector cu 3 cai (sus, fata, dreapta) 1
Conector cu 3 cai (sus, spate, stanga) 1
Conector cu 3 cai (sus, spate, dreapta) 1
— | Instructiuni de montaj 1

@® Date tehnice

Dimensiuni (IxLxI): 146/176x200x77 cm
Greutate: 4,7 kg

Gramaj (capac sera): 130 g/m?

Volum: 2,5md

Sarcina maxima admisa pe 10 kg (distribuit uniform pe

acoperis: intreaga zona a acoperisului)

Nr. | Descriere Numar
[1] | Bar4 (foarte lunga) 4
Bari (foarte lunga, cu orificiu) 2
Bara (foarte lunga, cu niplu cu arc) 2
Bara (lungd) 6
Bara (scurts) 2
Bara (medie) 5
Bar3 (foarte scurta) 4
@ Bara (lunga, cu orificii filetate la ambele capete) 4
ﬁzgt(rlr;e:elgl ;:IE: gzc:gt:)’gle la un capat si orificiu 5
Bara (medie, cu orificiu filetat la un capat) 2
[9] | Piesa de legatura (cu clema) 6
Piesa de leg&turs 1
Cablu de ancorare 4
Surub cu o piulita fluture 9
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A Indicatii de siguranta

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA SI

CONFIGURARE iNAINTE DE UTILIZARE S| SALVATI-LE

PENTRU VIITOR!

] PERICOL DE MOARTE S| ACCIDENTE PENTRU
% SUGARI SI COPII! Nu Iasati niciodata copiii

nesupravegheati cu materialele de ambalare.

Materialul de ambalare prezinta risc de sufocare. Copiii
subestimeaza adesea pericolele legate de acesta. Nu lasati
materialul de ambalare la indeména copiilor.

/A PERICOL! Risc de sufocare! Tineti copiii departe de produs.
Copiii pot Inghiti sau inhala piese mici.

/\ AVERTISMENT! Risc de intoxicatie si risc de daune

materiale! Nu aprindeti focul in apropierea produsului. Tineti
produsul departe de surse de caldura si foc deschis.

/A PRECAUTIE! Risc de ranire! Asigurati-va c toate piesele
sunt nedeteriorate. Piesele defecte pot prejudicia siguranta si
functionarea.

/A PRECAUTIE! Risc de ranire! Nu va catarati pe suprafata
acoperisului produsului. in caz contrar, exista riscul sa cadeti.

A PRECAUTIE! Risc de ranire si risc de daune materiale!
Eliberati acoperisul de zapada in timp util pentru a preveni
acumularea de incarcaturi periculoase de zapada. Daca
greutatea zapezii depaseste 10 kg, acoperisul ar putea sa se
prabuseasca.

= Nu utilizati produsul ca adapost pentru a va proteja de
vremea rea. Nu ramaneti in produs in conditii meteorologice
nefavorabile si/sau vanturi puternice.

= Nu asezati produsul pe o suprafata fierbinte (de exemplu pe
o suprafata asfaltatd). Produsul nu este rezistent la caldura si
s-ar putea topi.

= (Cand ridicati produsul, aveti grija sa nu se rastoarne.




@ Planificati pozitia de instalare

0 Asezati produsul intr-un loc usor accesibil.

0 Asezati produsul intr-un loc cu multa luming, dar fara lumina
directa a soarelui.

O Amplasati produsul in asa fel incat sa fie protejat de curentii
de aer si de sursele de caldura.

@® Montarea

Fig. | Descriere

0 Asamblati cadrul inferior.

B Utilizati conectorii cu 3 cai [B].

m|
0 Conectati barele verticale la cadrul inferior.
0 Aliniati corect piesele de legaturd cu 2 ochiuri [ML [vR}:
— Piesa de legatura (pentru partea stanga, cu
2 ochiuri) [ML: Ochiul superior trebuie si fie
indreptat spre dreapta. Ochiul inferior trebuie sa fie
indreptat spre partea din fata.
— Piesa de legatura (pentru partea dreapta, cu
2 ochiuri) MR: Ochiul superior trebuie si fie
indreptat spre stanga. Ochiul inferior trebuie sa fie
indreptat spre partea din fata.

0 Asamblati cadrul superior.

0 Utilizati conectorii corespunzatori cu 3 cai
in functie de pozitie.

0 Niplul cu arc al barelor |1B| trebuie sa se fixeze in
orificiul barelor [1A].
Conectati cadrul superior cu barele verticale.

[m|

Conectati barele diagonale cu cadrul.
0 Niplul cu arc al barelor | 7 | trebuie sa se fixeze in
orificiul barelor [8].
[ Toate conexiunile insurubate:
— Introduceti suruburile [12] din exterior prin ochiurile
EAF pieselor de legétura si orificiile filetate ale
barelor [6][7][8].
— Fixati conexiunea filetata din interior prin rotirea
unei piulite fluture pe suruburi .
0 Conexiuni filetate in podea (stdnga, spate, dreapta):
Ochiurile pieselor de legatura |C| trebuie sa se
gaseascd intre orificiile filetate ale barelor [6][8].

Conectati barele oblice cu cadrul superior.

Trageti capacul serei peste cadru.

Deschideti fermoarul de la intrare.
Utilizati catarama de fixare pentru a mentine intrarea
si ferestrele deschise permanent.

Oooifo(d

O Atasati un capat al fiecarui cablu de ancorare |11 la o
bucla in toate cele 4 colturi ale capacului serei .
Atasati celdlalt capat al cablurilor de ancorare la
tarusi[14].

Ancorati tarusii in pamant.

Introduceti céarligele usor oblic in pamant pentru a
asigura o fixare sigura, dar nu creasca tensiunea
capacului de sera.

J Luati un ciocan (nu este inclus) pentru a va ajuta,
daca este necesar.

Capacul serei si punctele de intindere ar trebui sa fie
doar usor tensionate pentru a tine cont de incarcarea
vantului.

O Introduceti ceilalti 4 tarusi |14} in pamant prin gaurile
din partea inferioara a capacului serei [15].

0 Introduceti tarusii dubli|13]in sol, pentru a fixa cadrul
pe toate cele 4 laturi.

® Curatarea

= Nu spalati capacul de sera [15/1n masina de spalat.

= Nu utilizati obiecte taioase sau ascutite, deoarece acestea pot
deteriora capacul serei [15].

0 Indepértati murdéria de pe capacul serei [15] folosind un
burete moale si apa curata.

® Depozitarea
0 inainte de depozitare:
— Goliti produsul inainte de a-l impaturi.
— Lasati toate piesele sa se usuce complet. Acest lucru
previne mucegaiul, mirosurile si schimbarile de culoare.
0 Pastrati produsul intr-un loc uscat si protejati-l de radiatia
solara puternica.

® inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia locala.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare. in caz de
defectiuni de material sau de fabricatie aveti drepturi legale fata
de vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastra legale nu
sunt limitate in niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la data
achizitiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originala la un loc sigur, deoarece acest document este
necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja existente
la momentul achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un
defect de material sau de fabricatie, va reparam sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul este deteriorat, utilizat
sau intretinut Tn mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si de productie. Aceasta
garantie nu acopera piesele componente ale produsului, care
prezinta urme normale de uzura si care sunt considerate piese

de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse de
vopsea) si nici deteriorarile la nivelul pieselor casante, de exemplu
intrerupatoare sau piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate aparute
in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie
legala de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupa caz, din momentul la care a fost adusa la cunostinta
vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul
prezentarii produsului la vanzator/unitatea service pana la
aducerea produsului in stare de utilizare normala si, respectiv,

al notificarii in scris in vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data preschimbarii
produsului.
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@® Modul de desfasurare in caz de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii
dumneavoastra, va rugam sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul de casa si numarul
articolului (IAN 517865_2507) ca dovada pentru achizitia
dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta cu tipul
de constructie de pe produs, gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de utilizare (jos, stanga) sau de pe
spatele sau fundul produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte defectiuni,
contactati mai intai prin telefon sau prin e-mail, departamentul de
service mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs considerat
ca fiind defect, adaugand chitanta de plata (bonul de casa) si
mentionand, in ce consta defectiunea si cand a aparut aceasta,
fara cheltuieli postale, la adresa de service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa
descarcati acest manual si multe

altele. Cu acest cod QR ajungeti direct

la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele

de utilizare prin motorul de cautare.

Daca introduceti numarul de articol

(IAN) 517865_2507 ajungeti la

manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra. PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Service
Service Romania
Tel.: 0800890605

Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Ne | O603Ha4eHune Bpown
CnucbK Ha U3MNoN3BaHUTE NMUKTOrpamu/CUMBOIN 7 | B - °
12 WHT C Kpun4yaTta ranka
OMACHOCT! - YkasBa onacHOCT C B/COKa CTeneH [1BOHO KomYe 4
Ha pUCK, KOSAITO, ako He 6bae n3berHara, Bogn oo
CMBPT UAN TEXKO HapaHsiBaHe (Hamnp. onacHocT ot Kon4e 8
3agyluaBaHe) lMokprBano Ha opaHxepusita 1
NMPEAYNPEXAEHUE! — Ykassa onacHOCT CbC 3-NMbTeH CbeanHUTeN (ObHO) 4
CpefHa CTerneH Ha PUCK, KOSITO, ako He 6bae CoepnHITeneH enemenT (o 1 yxo) 5
nsberHara, MoXe fa AOBefe A0 CMbPT WU TEXKO A y
HapaHsiBaHe (Hanp. pUCK OT TOKOB yAap) CoeovHuTenNeH enemMeHT (3a nsiBa cTpaHa, ¢ y
NMPEANA3JIMBOCT! - YkasBa onacHOCT C HUCKa 2 yum)
CTEemNeH Ha pUCK, KOATO, ako He 6bfe n3berHara, CbeguHnTeneH enemMeHT (3a gscHa cTpaHa, C ’
MOXXE Aa MPUYMHK NIEKO 0 CPEOHO HapaHsiBaHe 2 yuin)
Hanp. ornacHoOCT OT UarapsiHe
( P pae) 3-nMbTeH cbeamHuTen (rope, oTNpea, NsBo) 1
B YKasaHusi 3a 6e30nacHOCT
[] MHcTpykumm 3a pabota 3-MbTeH cbeguHuTen (rope, oTnpe, AACHO) 1
3-MbTeH cheguHNUTen (rope, 0T3af, JISiBO) 1
OPAHXXEPUSI
3-nbTeH cbeguHUTeN (rope, 0T3ag, AsICHO) 1
® YBopg — | PbKoBOACTBO 3a crno6siBaHe 1
MosppassBame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HOB NpoayKT. Bue
n3bpaxTe BMCOKOKAYeCTBEH NPOoAyKT. PbkoBOACTBOTO 32 ®T
ekcnnoaraums € 4acT OT TO3M NPOAYKT. TO CbAabpXKa BaXKHU €XHU4eCKu AaHHU
yKazaHus 3a 6e30nmacHoOCT, ynotpeba 1 n3xebpnsHe. MNpegn Pasmepn (BxLLIx[): 146/176x200x77 om
ynoTtpebara Ha NpofyKTa ce 3arno3HanTe C BCUYKN NHCTPYKLN .
3a o6cnyxxBaHe 1 6esonacHocCT. VIanonseainte npogykta camo Terno: 4,7 kg
CbITIaCHO OMMCaHNETO U 32 MOCOYEHNTE 06N1acTh Ha y|:|0Tpe6a. Mpamax (Mokpueano Ha oparxepusta): | 130 g/m?
KoraTo npegasaTe npofyKra Ha TPeTW Nvua, NnpefasanTe 3aeqHo .
C Hero 1 BCUYKM JOKYMEHTMU. Ky6arypa: 25m
Makc. gonycTnmo HaToBapBaHe Ha 10 kg (paBHOMEPHO
@® Ynortpeba no npegHa3sHa4vyeHue NOKpUBa: pasnpeneneHo no
= [lpodyKTbT e NpefHa3HayeH 3a oTrexaaHe Ha pacTeHus. usnara noBbpxHOCT
B [lpogyKTbT e NpefHa3HayeH 3a ynotpeba Ha OTKpUTO (Hanp. Ha NoKpBa)

B rpaguHa).

® PasfnuyHa oT onvcaHaTta no-rope ynortpeda navm nu3MeHeHne
Ha NpogyKTa He ca paspeLleHn 1 Morat Aa gosenar fo
HapaHsBaHus 1/1nmn NoBpean Ha Npoaykra.

u [pou3BoguTensaT He NoeMa OTrOBOPHOCT 3a Bb3HUKHANN
LeTV B pe3ynTar Ha ynotpeba He No npefHasHavyeHne.

B [lpogyKTbT He e NpefHasHaveH 3a NpPotecnoHanHo
npunoXxeHune.

@ O6em Ha gocTtaBKaTa/CnMCbK HA YacTuTte

Ne | O603Ha4YeHue Bpoin
[1] | MpbT (MHOro ABLALN 4
MpbT (MHOrO AbNbLI, C OTBOP) 2
MpBbT (MHOrO AbABLN, C MbMNKa C NPY>XMHa) 2
MpbT (AbAbI) 6
MpbT (KbC) 2
MpbT (cpeneH) 5
MpbT (MHOMO KbC) 4
[6] | MpbT (AbABLL, ¢ OTBOPY 3a BUHT B ABaTa Kpas) 4
MpbT (cpeneH, cbe CTeCHeHue B eAvHIA Kpai un 5
OTBOP 3a BVHT B APYrusi Kpai)
MpbT (cpeneH, ¢ OTBOP 3a BUHT B eOuHUS Kpai) 2
[9] | CbenuHUTEnEH eneMeHT (Cbe ckoba) 6
CbeauHuUTENEH eNeMeHT 1
Bbxe 3a ombBaHe 4

A YkasaHus 3a 6e30nacHOCT

MPEAUN YNOTPEBATA NMPOYETETE BCUYKU YKASAHUSA
3A BE3OMNMACHOCT U CTNMOBABAHE U T 3AMA3ETE 3A
BbAELLUN CMTPABKU!
[ OMACHOCT 3A XXUBOTA U ONMACHOCT OT
ﬁ% 3J10MNMOJTIYKU 3A BEBETA U AELA! Hukora He
OCTaBsliTe [ela C ONnakoBbYHUA MaTepuan 6e3
HabntogeHve. ONakoBbYHUTE MaTepuany npeacTasnssaT
onacHoCT OT 3afyluaBaHe. [leuarta 4ecTo nogueHsBaT
CBbp3aHUTe C ToBa onacHocTW. BuHaru gpbxxTe geuara
Janey OT OnakoBbYHUTE MaTepuani.

/\ OMACHOCT! Puck ot 3agywasaHe! [IpbxTe geuara ganed
oT npopykTa. Jeuarta 6rxa MOrmu ga norbiHaT unv sauuaTt
OpebHn YacTu.

/A NPEQYNPEXXAEHUE! Puck ot oTpassiHe U PUCK OT
matepuaniu wetu! He nanete oreH B 65IM30CT A0 NPOAYKTa.
[OpbXXTe npoayKTa ganey oT N3ToOYHULYM Ha TOMAMHA U OTKPUT
nnambK.

/A NPEANASJIUBOCT! Puck ot HapaHsiBaHe! YseperTe ce, ye
HAMa noBpeaeHn yacTu. MNoBpegeHn YacT MoraT aa HapyLiar
6e3onacHocTTa 1 PYHKLMOHNPAHETO.

/A NPEANA3JIUBOCT! Puck ot HapaHsiBaHe! He ce kaTepeTte
BbPXY NMOBBbPXHOCTTA Ha NOKpuUBa Ha npopykTa. B npotuseH
cny4van CbLLECTBYBa PUCK Aa NagHeTe.

/\ MPEAMA3JNIMBOCT! Puck ot HapaHsiBaHe U PUCK OT
maTtepuanHu wetu! MNMoyncTealite NOKprBa CBOEBPEMEHHO
OT CHSI, 3a la He MOXKe Ja ce HaTpyna OnacHO CHEXHO
HaToBapBaHe. AKO TernoTo Ha cHera Hageuwasa 10 kg,
NMOKPUBBLT 61 MOIrbN fia ce CpuHe.
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® He n3nonseanTe NpofyKra Kato 3allUTHO NMoMeLLeHne, 3a aa
ce npepnaseare OT JIowo BpemMe. He cTonTe B npogykTa npu
JIoLLN aTMOCEPHN YCNOBUS U/ NPU CUSIEH BATBP.

B He nocTaBsiiTe NpoAyKTa BbpXy ropeLia NnoBbpPXHOCT
(Hanp. Bbpxy actantupana nno). NMpoayKTsT He e
TOMNOYCTON4MB 1 61 MOMbA Aa Ce Pa3Tonu.

= [pu noBgnraHe Ha NPOAyKTa BHYMaBawTe TOi fa He ce
npeo6bpHE.

@ [naHnpaHe Ha MSICTO 3a NOCTaBsAHE

MocTaBeTe NpopyKTa Ha NECHOQOCTBIMHO MSACTO.

0 MNocTaBeTe NpoAyKTa Ha MACTO C MHOrO CBETNNHA, HO 6e3
npsika cnbHYeBa CBETMHA.

O MocTaBeTe NpogyKTa Nno TakbB HauMH, Ye 4a e 3aliuTeH oT

TeyeHVs 1 oa e oTaaneyeH oT U3TOYHMLM Ha TOMNJHA.

O

® Crno6saBaHe

®ur. | OnucaHne

®ur. | OnucaHue
B |© Crno6eTe fonHarta pamka.
0 W3nonsBaiite 3-mbTHUTe cheauHnTenn [B].
0 CbeguHeTe BePTUKaNHMTE NPBbTY C foNIHATa pamka.
0 V3paBHETE CbEAVNHUTENHINTE ENEMEHTH C 2 YLLK
NpPaBUHO:
— CbeguHnTENEH enemMeHT (3a NsiBa cTpaHa, C
2 ywum) ML FfopHoTO yxo TpsiGBa fa coun HagsiCHo.
C [onHoTo yxo TpsibBa Aa coyn KbM npegHaTta

cTpaHa.
— CbeouHuTeNeH enemeHT (3a gsicHa cTpaHa, ¢

2 ywim) MR]: FopHOTO yXxo TpsiGBa [a CoUN HaNsBo.

[onHoTo yxo Tpsi6Ba Aa co4n KbM npegHaTa

cTpaHa.

[ 3akpeneTe edViHUS Kpaii Ha BCSIKO BbXXe 3a
orbBaHe [11] KbM NpUMKa B BCUYKUTE 4 brba Ha
NOKPMBANIOTO Ha opaHxepwsita [15].
3akpeneTe gpyrust Kpain Ha BbXXeTaTta 3a ornbBaHe
KbM Konyetara [14).
3abwiTe KonyeTaTa B 3emsTa.

BkapaliTe konyeTtarta neko nog brbi B 3eMsiTa,

Taka 4ye [a € OCUrypeHo CUrypHO 3afbpKaHe,

HO HaNpPEe>XXeHNEeTo BbpPXYy NMOKPUBANOTO Ha
opaHXxepusTa fa He ce yBenunyasa.

Mpu Hy>xAa nsnonasaiiTe Yyk (He Ce CbabpXXa B
[ocTaBKara).

MokprBanoTo Ha opaHXxepusiTa 1 TOUYKUTE 3a
obTdAraHe TpsibBa Aa ca camo fieKo ob6TerHaTu, 3a ga
ce NoemMe HaToBapBaHETO OT BATbPA.

O Bkapaliite octaHanute 4 kon4yeta |14 B 3emsita
npe3 OTBOPUTE Ha [OMHUS pbb Ha NMOKPMBANOTO Ha
oparxepusita [15.

[ Bkapavite gBoliHuTe KonyeTa |13] B 3emsTa, 3a ga
ocurypute pamkaTa oT BCUYKMTE 4 cTpaHu.

0 Crnobete ropHaTa pamMka.
O M3nonasaiiTe NoaxoaaLLmMTe 3-MbTHU CheaUHNTENN
b criopep, No3nLMsTa UM.
0 TMbrhkaTa ¢ npy»uHa Ha npbTuTe [1B] TpsiGBa fa ce
thvkcypa B 0TBOpa Ha npbTuTe [1A].
CbevHeTe ropHaTa pamMka ¢ BepTUKanH1Te NpLTi.

O

ChenvHeTe AMaroHanHuTe NpLTYA C pamkara.
0 Mbnkarta ¢ npyxuHa Ha NpbTuTe [7] TpsiGea na ce

trkcupa B oTBOpa Ha npbTuTe [8].

01 BCUYKN BUHTOB CheAVHEHUS:

— Bkapavite BuHTOBETE |12| OTBBH NPE3 YLUUTE Ha

CbeVHNTENHUTE eNeMeHTU 1 oTBOPUTE
E+F 3a BUHT Ha npbTuTe [6][7][8].

— OcurypeTe BUHTOBOTO CheAMHEeHNe OTBBLTPE,
KaTo 3aBueTe MO efHa KpUn4aTa raiika Bbpxy
suHTOBETE [12.

01 BUHTOBM CheauHeHUst Npu nofa (NsiBo, oTaag,
ASICHO): YILIUTE Ha CbeAVHUTENHNTE efleMeHTM
TpsiBBa 1a Ce HaMMpaT ChOTBETHO MeX/ly OTBOpUTE
3a BUHT Ha npbTuTe [6][8].

G 0 CbeguHeTe HanpeyHNTe NPbTM C ropHaTa pamMka.

V3TerneTe NoKpNBaNoToO Ha opaHxepusiTa [15] Bbpxy
pamkara.

0 OTBOpEeTe Uyna Ha Bxoga.

O MsnonseaiitTe 3akpeneallarta katapama, 3a
[a ObpXXUTe BXOA4A U NPO30PLUTE NOCTOSHHO
OTBOPEHMN.
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® lMouuncTBaHe

B He nepeTe NOKpUBANOTO Ha opaHxxepusTa |15 B nepasHs.

B He nsnonssaiite ocTpy NpeaMeTH, Tbil KaTo Te morar Aa
MOBPEAT NOKPUBANOTO Ha opaHxepusita [15].

0 OTcTpaHsaBanTe 3aMbpCsBaHNSA OT NOKPYBANIOTO Ha
opaHxxepusTa [15| ¢ meka rbb6a 1 YncTa Boga.

® CbxpaHeHune
0 lNMpepn cbxpaHeHNeTo:
— M3npasHeTe npopykTa, Npean fa ro cubepere.
— OcTaBeTe BCUYKM YacTu Aa u3cbxHat fgobpe. Taka ce
npepoTBpaTABaT NieceH, MUPU3MK 1 U3BMEHEHMS Ha LiBeTa.
0 CbxpaHsBanTe NpogyKTa Ha Cyxo MSCTO U o naseTe oT
TBbPAE CUMHA CTbHYEBA CBET/IMHA.

@® N3xBbprsiHe

OnakoBkara e n3paboTeHa OT eKONOrNYHU MaTepurani, KOUTo
MOXe fa npefagete B MeCTHUTE NYHKTOBE 3a peunknmpaHe.

OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a OTCTPaHsIBaHe Ha KU3Ne3nus ot
ynoTpeba NPoayKT KaTo oTrnagbk ce nHdopMupariTe oT Bawara
o6LMHCKa 1nv rpajcka ynpasa.

® lapaHuua

YBarkaeMu KNMeHTU, 3a TO3W ypep nosyyasare 3 roguHu
rapaHuus oT gararta Ha nokynkara. B cnyyai Ha HecboTBeTCTBME
Ha npogykTa ¢ jorosopa 3a npopjax6a Bue nmarte 3akoHHO
npaBo fa NpeasBuTe peknaMmauus npeq npogasaya Ha npogykra
npuv yCnoBusiTa 1 B CPOKOBETE, ONpefeneHy B rnasa TpeTa,
pasgen Il n Il n raBa YyeTBBPTA OT 3aKOHa 3a NPefoCcTaBsHe Ha
LUMPOBO ChAbpPXKaHNE N LMPOBY yCryr u 3a npogaxba Ha
cToku (BrLCLYTC)*.

Bawwwte npasa, NnponsTnyaLLy oT NocoYeHnTe pasnopenobu, He
Ce orpaHuyaBart OT HallaTa no-gony NpefcTaBeHa Thproscka
rapaHLus, He ca CBbp3aHu ¢ pasxoau 3a noTpebutennTe

1 HE3aBUCUMO OT Hesl MpoAaBaYbT Ha NPOAyKTa OTroBaps

3a nuncarta Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckaTa cToka ¢
porosopa 3a npogaxx6a cwrnacHo 3MLCLYTIC.

FapaHUWOHHM ycnoBus

lapaHUMOHHNAT CPOK € 3 roaMHN OT AaTaTa Ha nonyyYaBaHe Ha
cTokara. Nasete nobpe opurnHanHara kacosa 6enexxka. Toau
OOKYMEHT € HeoOXO[MM KaTo JoKasaTeNcTBOo 3a Mokynkara.
AKO B paMKuTe Ha TpY FOQUHN OT JartaTa Ha 3aKynyBaHe Ha To3u
NPOAOYKT ce NosiBu AeheKT Ha MaTepuana uim Nnpon3BOACTBEH
JedekT, NpoayKTbT We 6bae 6e3nn1aTHO PEMOHTUPAH U



3ameHeH. [apaHuusTa npegnonara B paMKuUTe Ha TPUFOAULLHUS
rapaHUMOHEH CPOK Aa ce NpeAcTaBsaT AedeKTHUAT ypes,
KacoBata 6enexka (KacoBUST 60H), KAKTO 1 BCUYKN APYTiA
OOKYMEHTW, YCTaHOBABALLM HANMYMETO Ha AedeKT 1 NMcMeHo aa
ce 06ACHN B KaKBO Ce CbCTOM AedeKTbT 1 Kora € Bb3HUKHAI.
AKO AeeKTbT e MOKPUT OT HalwaTta rapaHuus, Bue we nony4ute
06paTHO PEMOHTUPAHNS UM HOB NPOAYKT. B cnyyai Ha 3amsiHa
Ha fedeKTHa CToKa MbpBOHAYaNHUTE rapaHUOHEH CPOK 1
rapaHUVOHHY YCNOBKA ce 3anassar. B cnyyai Ha pemoHT

Ha gedeKTHa CToKa, CPOKbT Ha PEMOHTa ce NMpubass KbM
rapaHLUMOHHNSA CPOK. 3a €BEHTYalIHO HAJIMYHUTE 1 YCTAHOBEHN
nospean 1 fedekTy oLe Npw NoKynkara Tpsbsa Aa ce CbobLm
BefgHara crnef pasonakosaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoHTy cnegq,
N3TU4aHe Ha rapaHUMOHHUS CPOK ca CpeLLly 3annallaHe.

PeMOHTLT Unn 3amsiHaTa Ha NPOAYKTa He nopaxaaT Hosa
rapaHuysi.

O6xBaT Ha rapaHuusTa

YpenbT € NponsBeneH rpyxnBo Croper, CTporuTe

MN3MCKBaHUA 3a Ka4eCTBO 1 OOBPOCHBECTHO U3NUTaH Npeau
pocTtaBka. [apaHumsTa Baxn 3a gedekT Ha maTepuana

1 NponsBoAcTBeHn aedekTu. MapaHuusTa He obxBatla
KOHCYMaTUBUTE, KaKTO 1 YaCcTUTE Ha NPoAyKTa, KOUTO nopnexar
Ha HOpPMasnHO M3HOCBaHe, Nopaau KoeTo morat ga 6baar
pasrmexaaHn Kato 6bp30 N3HOCBALLM Ce YacTu (Hanprumep
GUNTPU UM NPUCTaBKN) AN NOBPEANTE Ha YyMnMBU HYacTu
(HanpyMep NpekbcBayn, 6GaTepun NN TaknBa NPOU3BEAEHN OT
CTbkN0). MapaHumaTa oTnaga, ako ypenbT € NoBpeeH nopaan
HenpasuIHO N3MON3BaHe NN B pe3ynTaT Ha HEOChLUECTBABaHE
Ha TeXHU4YecKa NOAAPBXKA. 3a npasunHaTta ynotpebda Ha
npopykta Tpssésa TOYHO Aa ce cnasBaT BCUYKM YKa3aHus B
yMbTBAHETO 3a ekcrnnoarauus. lNpegHasHayeHne 1 gencTseuns,
KOWTO He Ce NpenopbyBaT OT YMbTBAHETO 32 eKcrnioaTayms

1S 3a KOWTO TO Npenynpexnasa, TpsibBa 3afb/MKUTENTHO Aa ce
n3ogarear. [MpogyKTsT e NpefHas3HavYeH caMo 3a 4acTHa, a He 3a
npoecunoHanHa ynotpeba. [Npu 3noynotpeda n HenpasWUHO
TpeTupaHe, ynotpeba Ha cuna v Npu NHTEPBEHLMN, KOUTO He ca
M3BBLPLLEHMN OT KIOHA Ha HalLMs OTOpU3upaH CepBur3, rapaHumsTa
oTnaga.

Mpouenypa Npu rapaHUNOHEH cry4an

3a pga ce rapaHTMpa 6bp3a o6paboTka Ha Bawus cnyyai,
crnepgpavite crnegHUTE yKasaHus:

e 3a BCUYKM 3anuTBaHUS NogroTBeTe KacoBaTa 6enexka
n ngeHtudunkaymnoHHms Homep (IAN 517865_2507) kaTo
[0KasaTeficTBO 3a Mokynkara.

e BsemeTe apTuKynHua Homep oT abpuyHaTa Tabenka.

¢ [py Bb3HMKBaHE Ha DYHKLMOHANHN Unu gpyru gedexkTn mbpso
ce CBbpXKEeTe No TenedoHa unm 4pes UMeNn ¢ Aonyrnoco4eHns
cepBuseH otgen. Cnep Toga Le Nosy4nTe AOMbAHUTENHA
HopMauus 3a ypexxaaHeTo Ha Baluarta peknamauysi.

e Cnep cbrnacyBaHe C HalUsi CEPBU3 MOXKETE [ia n3npartuTe
OedheKTHMA NPOAYKT Ha noco4eHnst Bu agpec Ha cepBursa
6eannartHo 3a Bac, kaTo npunoxute kacoBaTa 6enexka
(kacoBus 6OH) N MOCOYUTE NUCMEHO B KAKBO CE CbCTOM
nedekTbT 1 kora e Bb3HukHan. 3a aa ce usberHat npobaemm
C NPVEMAHETO 1 OOMbJIHUTENHN Pa3xoau, 3adb/HKUTENHO
n3nonaeanTe camo agpeca, konto Bu e noco4eH. Ocurypete
n3npallaHeTo fia He € KaTo EKCMNpPeCeH ToBap uUn KaTto
Opyr cneumnaneH ToBap. Vi3npaTeTe ypega 3aeHO C BCUYKU
NPYHaAIe>XHOCTIN, AOCTABEHW NPY MOKYMNKara, 1 Ocurypere
OOCTaTb4yHO CUrypHa TPaHCMNopTHA ONakoBKa.

PeMOHTeH cepBU3/U3BbHrapaHUMOHHO 06GCNy)XKBaHe

PeMOHTN n3BBH rapaHuusaTa MOXeTe Aa Bb3/IOXKUTE Ha KIIoHa
Ha Halmsa cepBu3 cpeLly 3annallaHe. To ¢ ygosoncTtaue e Bun
Hanpasu NpeaBapuTenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
camo ypeau, KoUTo ca AOCTaTb4YyHO ONaKoBaHW 1 N3npaTeHn ¢
nnateHy TPaHCMOPTHU pa3xoau.

BHumaHwme: Vsnpatete Bawwms ypen Ha KfioHa Ha Halms cepBurs
NOYNCTEH U C yKasdaHue 3a gedekra.

Ypenute, npegMeT Ha N3BBbHrapaHumMoHo 06cny>XBaHe,
N3npaTeHn ¢ HennaTeHn TPaHCMOPTHY Pasxoau — C HaJTOXKeH
nnaTex, Kato eKCcrpeceH nnn Apyr cneunaneH Tosap — He ce
npuemar.

Hve e n3sbpLunm 6e3nnaTHO N3XBbPISHETO Ha N3NpaTeHuTe oT
Bac pedekTHn ypeau.

CepBU3HO 06Cny>XBaHe
Bbarapus

Ten.: 080012220
E-menn: owim@lidl.bg
IAN 517865_2507

BHocuten

Monsi, 06bpHETE BHMaHWe, Ye CrneasalusaT agpec He € agpec
Ha cepBu3a. [TbpBO ce CBbPXXETE C ropPernocoyeHnst cepBn3eH
LEeHTBbP.

OBUM m6X & Ko.KI
LLndpTcbepriupace 1
74167 Hekapcynm
lepmaHus

* Kato ¢msnyecko nuue — notpebuten, HE3aBMCUMO OT
HacTosiLaTa TbproBcka rapaHuus, Bre ce nonseare ot
npaBaTa Ha 3aKkoHoBaTa rapaHLusi, npegocTaBeHa oT 3akoHa
3a NpefocTaBsiHe Ha LMPOBO CbAbpXKaHNe 1 LMPOoBY yCryri
1 3a npogaxb6ata Ha cToku /3MUCLYMC/. Mo-cneunanHo

Bue nmate npaBo Npu HECHLOTBETCTBME HA CTOKaTa fa 6bae
N3BBbPLUEH PEMOHT Unn 3amsaHa nNo Baww n3bop, ocBeH ako

TOBa € HEBb3MOXXHO M € CBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHATHO
ronemu pasxonu 3a npofasaya. Bue umarte npaso Ha
NPOMOpPLMOHAIHO HamansBaHe Ha LieHaTa uiv Ha pasBansHe
Ha Jorosopa Npu Hanuyne Ha ycnosusata Ha 4. 33, an. 3 ot
3rLCLYTIC. YcnoBusita 1 CpPOKOBETE Ha 3aKOHOBAaTa rapaHuust
ca pernameHTupaHu B rmaea TpeTa, pasgen |l u lll n B rnasa
YyeTBbpTa Ha 3MLUCLYMC

@ lMpoueaupaHe B criyyai Ha peKnaMmaumsa

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka Ha Bawara nopbuka,
MOns, crefBanTe MOCOYEHUTE yKa3aHUs:

Monsi, Npy BCUYKM 3annTBaHNS OPBXTE Ha Pa3nosioXKeHne
KacoBusi 60H 1 Homepa Ha apTtukyna (IAN 517865_2507) kato
[0KasaTencTBo 3a Mokynkara.

HomepbT Ha apTuKyna e Moco4eH BbpXy TUrosaTa Tabesnka

Ha NpoAyKTa, BbpXy rpaBtopa Ha NpoayKTa, Ha 3arnaeBHaTta
CTpaHLa Ha HaCTOSILLIOTO PbKOBOACTBO ([0NY BASBO) UV BbPXY
CTUKepa OT ropHara uiv fonHara cTpaHa Ha NpoayKTa.

Mpwv Bb3HUKHANN (DYyHKLMOHANHN AedeKTn U gpyri nospeau
MbPBO Ce CBbPXKETE Mo TeNledhoHa UK No eneKTpoHHaTa rnowua ¢
MOCOYeHUs Mo-A0NYy CepPBM3.

MpopyKTa, KONTO e perncTprpaH kato gedekTeH, MoxXeTe aa
nsnpatuTe crieq ToBa 6e3 MOLLEHCKN Pasxodmn Ha NocoYeHnst Bu
CEepBU3, KaTo NPUIOXNTE LOKYMEHT 3a 3aKyrnyBaHeTo (KacoB GOH)
1 OrmMcaHe, B KakBO Ce CbCTOM MoBpeaara 1 Kora € Bb3HUKHana.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga
pasrnegare v usTernuTe Tosa u
MHOro Apyrv ppkosofcTea. Tosu

QR kop Bn oTBeXXpa ANPEKTHO A0
parkside-diy.com. V136epeTe Bawwara
CTpaHa 1 NoCPeAcTBOM Mackara 3a
TbpCeHe HamepeTe pbKoBOACTBaTa
3a ekcnnoarauusi. BoBexxgaHeto Ha
Homepa Ha apTtukyna (IAN) 517865_2507
e Bu oTBege 0o pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus Ha Bawwns aptukyn.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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® Cepsus

Cepsus Bbnrapus
TenedoH: 008001184980
Dopmynsap 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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Aiota XpnolpoTtolo0EVWYV EIKOVOYPAHHaTwV/
GUHBOAWV

KINAYNOZ! - Ymtodelkviel €vav Kivduvo unAol
BaBuov o otoiog, av dev artodpevybei, Uttopei va
TIPOKaAEoel BAvato rj coBapd TPAVUATIOUO (TT.X.
Kivduvog Tviypou)

MPOEIAOMOIHZH! - YTtobekvuel Evav Kivouvo
HETPLOL Babuol o ottoiog, av dev arogeuydei, pymopei
va TipokaAeael Bavato 1} coBapo TPAVHATIOUO (TT.X.
Kivduvog nAekTpoTAngiag)

MPOZOXH! - Ymtobelkviel €vav Kivouvo xaunAoL
BaBuov o omoiog, av dev artodpevybei, Pmtopei va
TIPOKAAEDEL EAAPPD 1 PETPLO TPAVHATIONO (TT.X.
Kivduvog eykavpaTog)

YTobeifelg aodaieiag
Obnyieg xelptopoL

=B b P

OEPMOKHIMIO

® Ewaywyn

2.4G oLYXAIPOULE yla TNV ayopd TOL VEOU 0aG TIPOIOVTOC.
EmuAé€ate €va ipoiov upnAwv Tipodiaypadwv. OL odnyieg

XProng eival pEPOG auTol TOU TIPOIOVTOG. IMEPLEXOLV ONUAVTIKEG
TIANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV ACPAAELQ, TO XEIPIOUO KAl TNV
aréppn. MNptv T xprion Tou TIPOIOVTOG eE0IKEIWOEITE e OAEG TIG
odnyieg xpriong kat acdpaleiac. XpnolgoTioleite TO TIPOIdV YovVo
L€ TOV TPOTIO TIOUL TIEPLYPAPETAL KAl YIA TOV TOPEA EHAPHOYNG
TIOL avadepeTal. e Tepimtwon petafifaong Touv TpoidvTog oe
TpiToug Ttapadwaote padi kat OAa ta yypada.

@® [MpoPAetdéuevn Xprion

B To mpoidv TIpoopileTal yia TNV KAAAEPYELQ PUTWV.

B To 1poidv TIpoopiCeTal yia Xprion oc eEWTEPIKOUG XWPEOUG (TT.X.
KATIOUG).

B Armtayopevetal KABe AAAN xprion | ETATPOTIH TOU TIPOIOVTOG
Kal, og avTiBeTn TepiTITWON, EVOEXETAL VA TIPOKANBOUV
TpavuaTiopoi i/kal {NUIEG OTO TIPOIdV.

m O kataokevaotng dev avalauBdvel kapia evBovn yia pBopeg
TIOU odeilovTal OE QVTIKAVOVIKH XPrion.

B To mpoidv dev TipoopileTal yia emtayyeAPaTikn Xpron.

@ [lMepiexopevo cuokevaaoiag/Aiota e§apTnUATWV

Ap. | MNepypadn Ap1BuoG
[1] | PaBSOG (TToAD pakpid) 4
PaBdocg (oAl pakpld, pe otn) 2
PaBdog (oAl pakpld, pe Tielopevn Tpoefoxn) 2
P&Bsoc (Hakpld) 6
PaBsoc (kovtr) 2
P&B&og (peoaia) 5
P&B&0o¢ (o) KovTh) 4
6] PaBdog (uakpid, pe omeg Bidwpatog ata SVo 4
dkpa)
PaBdog (ueoaia, pe otévwan oto €va Akpo Kal 5
oTtr BéWwPATOG 0TO AAAO AKPO)
PaBdog (ueoaia, pe ot BidwPATOG OTO €va
AKpO) 2
[9] | ZuvSeTikd TEpAXIO (UE OPIYKTHPAQ) 6
SUVSETIKS TEPAXIO 1
2XOLlVi oLYKPATNONG 4

Ap. | Mepypadn Ap1Buog

BiSa pe TieTalovda 9

ATAOC TIAooahoC 4

Maocoahog 8

KaAuppa BeppoknTtiou 1

20vdeopog 3 katevBlvoewy (€6adog) 4

2UVOETIKO TEPAXLO (e 1 Kpiko) 5
2 UVOETIKO TEPAXLO (Yl TNV apLloTePN TIAELPA,

pe 2 Kpikoug) 1
>UVSeTIKO Tepdylo (yla Tn 6e€ld TTAevpd, pe

2 Kpikoug) 1

Zuvéeop’oq 3 karevBuvoewv (TTAvVW, PTIPOOTA, y
aplotepd)

Zuv§eopoc 3 karevBuvoewv (TTAVW, PTIPOOTA, y
6e€1d)

20vdeopog 3 katevBuvaoewy (TTAvw, TTiow,

L . 1

apLoTepq)
>0vdeapog 3 katevBuvoewv (TTAvw, TTiow,

561Q) 1

— | Oényieg ouvapuoAdynong 1

@® Texvika dedopéva

Alaotdoelg (YxIMxB): 146/176x200x77 cm

Bapog: 4,7 kg

Bapog ava tetpaywvikd

(kaAuppa BeppoknTiov): 130 g/m?

‘Oykocg: 2,5m?d

Mgy. erutpemopevo poptio | 10 kg (opoldpopda katavepnuévo
opodng: o€ OAn TNV eTtidpAveld TNG 0PODNC)

A Ymodeifelg acpaieiag

AIABAZTE OAEZ TIZ YNOAEIZEIZ AZ®AANEIAZ KAI
ZYNAPMOAOIHZHZ MPIN AMO TH XPHZH KAI ®YAA=TE TIZ
A MEAAONTIKH ANA®OPA!
] KINAYNOZ INA TH ZQH KAI KINAYNOZ
ﬁﬁ% ATYXHMATOZ INA BPE®H KAI MAIAIA! Mnv
adrvete Tote Ta TTadId va Ttaifouv pe ta LAIKA
OLOKELAOIAG XWpIG eTTrPNoN. Ta LAIKA CUOKELATIAG EVEXOLV
kivbuvo aoduiag. Ta taidid LTTIOTIHOUV CUXVA TOUG OXETIKOUG
KvdUvoug. Mnv erutpemete ota mtadld va mAnotalouy ta
VAIKA ouoKevaoiag.

/A KINAYNOZ! KivSuvog acguéiag! Mnv emitpénete ota aidid
va TAnotadouv to Tpoidv. YTiapxel kivbuvog ta taidid va
KATATTIOUV 1} va EI0TIVEVCOUV TA PIKPA UEPEN.

/A NMPOEIAOMOIHZH! KivSuvog dnAntnpiacng kat Kivéuvog
VAIKKWV {nuwv! Mnv avdpete pwTid Kovtd oTo TIpoidv.
®uAdooeTe TO TIPOIOV PAKPLA aTtd TINYEG BepuodTNTAG Kal
YUMVEG DAOYEG.

/A NMPOZOXH! KivSuvog Tpavuaticpo! BeBaiwBeite 6T
Kaveva ato ta pepn oev €xel uttootel (NuId. Ta pépn Tou
€X0uV LTIooTEl {NULA PTTOPEL va ETINPEACOLY TNV AcPAAELA KAl
Tnv 0pBn Aettoupyia.

/A NMPOZOXH! KivSuvog Tpavpaticpod! Mnv okappalbveTe
oTtnVv 0podr Tou TIPOIOVTOC. AlAdOPETIKA LTIAPXEL Kivduvog va
TIECETE.
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/\ MPOZOXH! KivSuvog Tpavpatiopod Kat Kivouvog LAIK®OV
Cnuuwv! ATTopakpUVeTE eykaipwg To XLOvL attd TV opodr yia
TNV artoduyr} CUYKEVTPWONG ETTIKivOUVOL PopTiou Xloviol. Av
TO BdApog Tou xlovioL uttepPaivel Ta 10 kg, pmtopei N opodr va
OTIAoEL.

B Mnv XxpnolUoTIoLETE TO TIPOIOV WG KATadULyLlo atod TV
Kakokalpia. Mnv PEveTe 0TO TIPOIOV O€ TIEPITITWON AvTiEowv
KALPLIKWV LVONKWV r)/kat Suvatou avepou.

B Mnv ToTtoBeTeiTE TO TIPOIOV GE TIOAD BEPUES ETIIDAVELES (TT.X-
oe acpaltwpeévn ettidpdvela). To Tipoiov dev eival avBekTikd
otn BeppdTNTa Kal PTtopel va Alwoel.

B Katd tnv avOPpwon Tou TIPOoIdVTOoG, TIPOCEETE va PNV TIECEL.

EmiAoyn Tou onueiov TomoB€tTnong

TotmoBetriote TO TIPOIdV o€ onueio pe eDKOAN TIpdoPBaocn.
TotoBetr|ote TO TIPOIdV O onueio e TIOAD Pwg, AAAA XwpPIg
Aueon €kBean otnv NALaKr akTivoBoAia.

TotoBeTr|oTe TO TIPOIOV PAKPLA ATIO TINYEG BepudTNTAG KAl PE
TETOLOV TPOTIO, WOTE VA TIPOCTATEVETAL ATIO TA PEVPATA AEPQ.

oo @

O

@® XuvappoAdynon

Ek. | Mepiypadn

0 ToToBeTroTe TO £va AKPO TWV CXOVIWV
ouykpdatnong [11] oe pla amo TG BnALEG oTIg 4 ywvieg
Tou KaAOppaToc BeppoknTtiou [15].

ToTmoBeTrioTeE TO AAAO AKPO TWV CXOLVIWV
OLYKPATNONG OTOUG TIACoAAOUG [14).

2TEPEWOTE TOUG TIACCAAOLG OTO £€8ad0g.
TotoBetrioTe TOUG TTAGCAANOLG Pe eAadpA KAion
oto £€dadog, waote va eivat atabepoi, aAAd va pnv
av&Aavouv Tnv TAon oTo KAAuvppa BeppoknTTiou.
Xpnotuottoriote odupi (dev TtephapBdvetal) av
xpelaletat.

To KAALPPa BepPOKNTIIOL KAl TA ONpeia oTEPEWONG
Sev TIpETIEL va gival LTIEPBOAIKA TEVTWHEVQA, WOTE va
HTIOPOULV va avteEouv To GoPTIO avepou.

O TotoBeTr)oTe TOUG LTIOAOLTTOUG 4 TIACCAAOUG
0TO £€8a¢h0¢ TIEPVWVTAG TOUG ATIO TIG OTIEG OTO KATW
TIAQIO10 TOU KAAUPPATOC BgppoknTTiou [15].

[ ToroBeTrote TOLG SITTAOUG TTAGGANOUG oto
£6adog yla va achalioeTte TO TIAAICIO OTIG 4 TIAEUPEG
TOU.

Ewk. | Mepiypadn

0 XuvappoAoynoTe TO KATW TTAQiaLO.

B XpNGOIOTIOOTE TOV 0OVSEOHO 3 KATELBUVOEWY [B].

m|
O 2uvdeate TIG KABeTeg pAPBSOLG PeE TO KATW TTIAQUCLO.
0 EvBuypappiote owotd Ta CUVOETIKA TEPAXIA PE
2 kpikoug ML [MR]:
— 2UVOETIKO Tepdxlo (Yla TNV aplotepn TIAeLpPd, e
2 kpikouc) [ML]: O Tidvw Kpikog TIPETEL va KoLTACEL
C P0G ta 6e€ld. O KATW KPIiKog TIPETEL va KolTtAlel
TIPOG TA EPTIPOG.
— 2UVOETIKO Tepdyxlo (yia tn defld TTAeLpa, pe
2 kpikoug) MR: O TIdvw Kpikog TIPETIEL va KOITACEL
TIpoG Ta aplotepd. O KATW KPIKOG TIPETIEL va
KoITAleL TIPOG TA EPTIPOG.

[ 2ZUVAPHUOAOYNOTE TO TIAVW TTAACIO.
[ XpnowoTiooTe Toug KATAAANAOUG CUVOETHIOUG
3 KATELBOVOEWY avahoya pe Tn Béon.
D . . . .
O H mueCopevn mpoeoxr) Twv pdpowv [1B| tpéTtel va
aopalilel otnv ot Twv PABSWV [1A].
20VOEQTE TO TIAVW TTAAICIO JE TIG KABeTEG pAPBdoud.

O

2uvdeate TIg Slaywvieg paBdoug pe To TTAaiolo.
O H muefopevn mpoeoxr) Twv pdpowv | 7 | TTpéTtel va
aopaliel otnv ot Twv PABdwv [8].
0 'OAeg ol BIOWTEG OLVOETEIG:
— MNepaote 11 Bideg aro €Ew OTOUG KPIKOLG
TWV OLVSETIKGV TEPAKiWV KAl TIG OTTEC
Bidwuatoc Twv papswv [6][7][8].
— Aodaliote ™ PdwTr ocbvdeon armod péoa
ToTtoBeTWVTAG Kal BidwvovTag aro pia Tetahovda
otig Bidec [12).
0 Bidwtég ouvvdeoelg oto £6adog (aplotepd, Ttiow,
6€€10): Ot kpikol Twv cuVOETIKWY Tepayiwv | C| TIpETTEL
va Bpiokovtal avapeoa oTiq oTteG BIOWHATOG TwV

pdBdwv[6][8].

E+F

O 2uvOEaTe TIG eyKAPOIEG PARSOLG e TO TTAVW
TIAQioto.

O TpaPnéte To KAALPPa BepuoknTriou |15] TTAvw aro To
TIAQiolo.

0 Avoi€te TO dpeppovdp oTnv €icodo.
XPNOLUOTIOINOTE TA KOUUTIWHATA Yla va SlaTtnperosTe
TnVv €icodo kat Ta tapdbupa SIapKWG avolxTd.
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® Kabapiopog

B Mnv Aévete TO KAALPPA BeppoknTtiov |15 oTo TTALVTHPLO.

= Mnv XxpnolJoTioleite KOPTEPA 1 AlXUNPEA AVTIKEIYEVA, ETIELON
UTIOPEL Va TTPOKAAECOLV {NpId 0TO KAALMHA BeppoknTTiou [15].

O ATTOPOKPUVETE TOUG PUTIOLG ATTO TO KAAUPUA BEpPOKNTTIOL
pe éva paAako adouyydpl kat kabapo vepo.

® AmoOnikeuaon

0 Mpw amod tnv anobrikevon:
— AdeldoTe TO TIPOIOV TIPLV TO ATTOCUVAPHOAOYHOETE.
— Adnjote 6Aa Ta PEpn va oTEYVWOooULV KaAd. Me tov
TPOTIO ALTOV ATIOTPETIOVTAL N HOUXAQ, Ol OCUEG KAl O
ATIOXPWHATIOHOG.
O AToBnkKeDOTE TO TIPOIOV OE OTEYVO LEPOG KAl TIPOCTATEVCTE
TO aTtd £€VTOVN NALAKK AKTIVOPBOAIQ.

® Amnocupon

H ouokevaoia amoteAeital ard VAIKA GIAKA TIPOG TO TIEPIBAANOY,
TQ oTtoia PTtopEiTe va SIaBECETE OTOUG XWPOUG AVAKUKAWGCNG TNG
TIEPLOXNG OAg.

Na mMAnpodopieg OXeTIKA Pe TIG duvaTtdTNTEG ATtoPPEIPNG TOL
TIPOIOVTOG TIOL SeV XpnaolpoTioleital TIAov, ameuBuvbeite oTIq
QapposIeG LTTINPETIEG TNG KOWVOTNTAG 1 TOL rpoL Cag.

® Eyyonon

To TIPOIOV KATAOKELATTNKE CUUPWVA PE AUOTNPEG
katevBuvTrpleg odnyieg TIOIOTNTAG KAl EAEYXONKE ETTIPEAWG
TIPWV aT1O TNV TIAPAS00N. € TIEPITITWON EAATTWHATOG UAIKOU 1
KATAOKEUNG, EXETE VOULUA SIKAIWHATA €VavTlL TOL TIWANTHA TOL
TIPOoI6VTOC. Ta vopikd oag dikawwpata dev Tieplopiovral pe
olovéNATIoTE TPOTIO aTtd TNV avadepOUVeN TIAPAKATW €yyvnon.

H eyyonon yia to mpoidv autd avepyetal oe 3 £Tn Ao Thv

nuepopnvia ayopdg. O xpovog eyydnong apxiCel Tnv nuepopnvia
ayopdg. ®uidéte Tn yviola anddelén ayopdg oe olyoupo UEPOG,
KaBwg autod To €yypado aTTATEITAL WG ATIOSEIKTIKO TNE AyopPdAq.

‘OAeg oL CnuLEG N Ta EAATTWHATA, TA OTToia LTIAPXOLV NN
Katd Tov Xpovo TG ayopdg, TIPETIEL va avadEpovTal Xwpeig
KabuoTtépnaon PETA TNV ATTOCLOKELAGIA TOL TIPOIGVTOC.




2 € TIEPITITWON TIOL EVTOG SLACTAPATOG 3 ETWV ATIO TNV
nUePopNvia ayopdag autod TO TIPOIOV TTACOUCLATEL KATTIOLO
€AATTWHA LAIKOU ) KATAOKELNG, TO TIPOIOV eTIOKELALETAL 1)
avtikaBiotatal amnod epdg dwpedv katda Tn dikA pag ertoyn. O
XPOvog eyylnong Sev eTtekTeiveTal AOyw TIAPOXNG KAvVoTIoinong
ard v euBlVN yla TIPAYUATIKA eAATTWPATA. AUTO LoXVEL KAl Yla
€€0PTNUATA TA OTIOIA £X0LV AVTIKATACTABOEL 1] ETIIOKELACTEI.

AuTr n eyyonon Ttavel va 1oXVEL, €AV OTO TIPOIOV TIPOKARBNKE
Cnud, n €dv auTto xpnoluoTto|tnke | cuvTNERBNKE PE Un
evdedelyuevo TPOTIO.

H eyyOnon KaAOTITEL EAATTWHATA OTO LAIKO KAl TNV KATACKEUN.
AuTn n eyyonon dev adopd oe PEPN Tou TIPOIGVTOG, TA oTIoia
UTTOKEIVTAL O GUCLOAOYIKI PBOoPA Kal CLVETIWG BewpolvTal
avaiwotpa (1.x., urartapieg, emavadopti{OPeveg PTtatapieg,
€UKAUTTTOL CWANVEG, Puaiyyla XpWHATOG), oUTE og (NUIEG OE
evBpavaota e€aptripata, oTwg SLaKOTITEG 1 YudAlva e€apTrpara.

Me Tnv avTikataoTtaon TNG CLOKELNG, oUUdwWVA PE TO
NOMOZ 2251/1994, Eekivael K VEOU O XPOVOG €yyuNonG.

@ Aiekmepaiwon tTng eyyonong
Na va dlaopaliaTei n ypriyopn emefepyacia Tou aAlThUaATog oag,
aKoAoubnate TIG TTapakATw uTtoSEeifelq:

[Na 6Aa ta epwTApaTa EXeTe TIPOXELPN TNV TAPEIaKr artddelén kat
Tov aplBuo mpoidvtoc (IAN 517865_2507) wg attodeIKTIKO TNG
ayopdg.

O aplBuodg TIpoidvTog avaypddetal otnv Tivakidéa ToTIou TIou
UTTAPXEL OTO TIPOIOV, €ival Xapayuévn oTo TIPOoIoV, oTto eEWPUAAO
ALTWV TWV OSNYLWV (KATW aploTePd) fj OTO AUTOKOAANTO OTNV
THiow 1 KATW TIAELPA TOU TIPOIOVTOG,.

2 € TIEPITITWON TIoL TIPOKVYPoLV opAApata Aettovpyiag rj AAAou
€l00LG EAATTWHATA, ETIIKOWVWVHOTE APXIKA PECW TNAEPWVOUL N
email pe 1o TuRpa eEuTINPETNONG TIOL AVAPEPETAL TIAPAKATW.

‘Eva mipoiov 1tou kataypadeTal wG EAATTWHATIKO, UTIOPEITE
KATOTILV VA TO ATTOOTEIAETE XWPIC TAXUOPOUIKA TEAN OTNV
YVWOoTOoTIoINKEVN o€ €0AG SleDBuvon eEUTINEETNONG TIEAATWY,
ETTIIOLVATITOVTAG TNV ATtOdeIEN Ayopdq (TaUELaKr attodelEn) Kat
UTTOSEIKVUOVTAG TIOLO €ival TO EAATTWHA Kal TIOTE EPDAVICTNKE.

>1n SievBuvon parkside-diy.com prmopeite
va KaTeRAoeTe auTo Kal TIoAAG dAAa
eyxelpidla. Me autdv Tov kwdiké QR,

Ba petafeite amevbeiag otn oeAida
parkside-diy.com. EruAe€te tn xwpa

oag Kat, jEow TNG paokag avadrtnong,
avalntnote TIg odnyieg xprong.
Katayxwpwvtag Tov aplbuod mpoidvtog

(IAN) 517865_2507 6a petafeite otig
odnyieg xpriong yla To Tpoidv oag.
parkside-diy.com

® ZépBig

ZépBig EANGSa
TnA: 00800491824928
‘EvTuTio eTtikowvwviag oto parkside-diy.com
IAN 517865_2507

@ zéppig Kompog
TnA: 80094242
"EvTuTIO £TTIKOWVWVIAG OTO parkside-diy.com

IAN 517865_2507
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Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole

GEFAHR! - Bezeichnet eine Gefahr mit hohem
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat (z. B.
Erstickungsgefahr)

WARNUNG! - Bezeichnet eine Gefahr mit mittlerem
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben
kann (z. B. Stromschlagrisiko)

VORSICHT! - Bezeichnet eine Gefahr mit niedrigem
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine
leichte bis méaBige Verletzung zur Folge haben kann
(z. B. Verbrihungsgefahr)

Bezeichnung Anzahl
Schraube mit Fligelmutter 9
Doppel-Hering 4
Hering 8
Gewachshausabdeckung 1
3-Wege-Verbinder (Boden) 4
Verbindungsstiick (mit 1 Ose) 5
Verbindungsstiick (fiir linke Seite, mit 2 Osen) 1

Verbindungsstiick (flr rechte Seite, mit 2 Osen) 1

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

=B b P

GEWACHSHAUS

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie
haben sich damit fur ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen

Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit
aus.

@® BestimmungsgemaéBer Gebrauch

m  Das Produkt ist zum Kultivieren von Pflanzen bestimmt.

® Das Produkt ist zum Gebrauch im AuBenbereich bestimmt
(z. B. Garten).

= Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben oder eine
Verénderung des Produkts ist nicht zuldssig und kann zu
Verletzungen und/oder Beschadigungen des Produkts flhren.

®m  Fdr aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene
Schaden Ubernimmt der Hersteller keine Haftung.

® Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

@ Lieferumfang/Liste der Teile

EEHEN RN SRR EE R ]S

3-Wege-Verbinder (oben, vorne, links) 1
3-Wege-Verbinder (oben, vorne, rechts) 1
3-Wege-Verbinder (oben, hinten, links) 1
3-Wege-Verbinder (oben, hinten, rechts) 1
— | Aufbauanleitung 1

@® Technische Daten

Abmessungen (HxBxT): 146/176x200x77 cm
Gewicht: 4,7 kg

Grammatur (Gewachshausabdeckung): | 130 g/m?
Rauminhalt: 2,5md

Max. zuldssige Dachlast: 10 kg (gleichmé&Big
Uber die komplette

Dachflache verteilt)

Nr. | Bezeichnung Anzahl
[1] | Stange (sehr lang) 4
Stange (sehr lang, mit Loch) 2
Stange (sehr lang, mit Federnippel) 2
Stange (lang) 6
Stange (kurz) 2
Stange (mittel) 5
Stange (sehr kurz) 4
6] Stange (lang, mit Schraubléchern an beiden 4
Enden)
Stange (mittel, mit Verjingung an einem Ende 5
und Schraubloch am anderen Ende)
Stange (mittel, mit Schraubloch an einem Ende) 2
[9] | Verbindungsstiick (mit Klemme) 6
Verbindungsstiick 1
Spannseil 4
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A Sicherheitshinweise

LESEN SIE VOR DEM GEBRAUCH ALLE SICHERHEITS-
UND AUFBAUHINWEISE UND BEWAHREN SIE SIE FUR DIE
ZUKUNFT AUF!

[ LEBENSGEFAHR UND UNFALLGEFAHR FUR

% SAUGLINGE UND KINDER! Lassen Sie Kinder

niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungs-
material. Das Verpackungsmaterial stellt eine Erstickungs-
gefahr dar. Kinder unterschéatzen die damit verbundenen
Gefahren haufig. Halten Sie Kinder immer vom
Verpackungsmaterial fern.

/\ GEFAHR! Erstickungsrisiko! Halten Sie Kinder vom Produkt
fern. Kinder kdnnten Kieinteile verschlucken oder inhalieren.

/A WARNUNG! Vergiftungsrisiko und Risiko von Sach-
schaden! Entziinden Sie kein Feuer in der N&he des
Produkts. Halten Sie das Produkt von Warmequellen und
offenem Feuer fern.

/\ VORSICHT! Verletzungsrisiko! Stellen Sie sicher, dass
alle Teile unbeschadigt sind. Beschéadigte Teile kdnnen die
Sicherheit und Funktion beeintrédchtigen.

/\ VORSICHT! Verletzungsrisiko! Klettern Sie nicht auf die
Dachflache des Produkts. Anderenfalls besteht das Risiko,
dass Sie herunterfallen.

/A VORSICHT! Verletzungsrisiko und Risiko von Sach-
schaden! Befreien Sie das Dach rechtzeitig von Schnee,
damit sich keine geféhrliche Schneelast ansammeln kann.
Falls das Gewicht des Schnees 10 kg Ubersteigt, konnte das
Dach zusammenbrechen.
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= Verwenden Sie das Produkt nicht als Schutzraum, um
sich vor schlechtem Wetter zu schiitzen. Verweilen Sie bei
schlechten Wetterbedingungen und/oder bei starkem Wind
nicht im Produkt.

m  Stellen Sie das Produkt nicht auf einer heiBen Flache auf (z. B.
auf asphaltierter Flache). Das Produkt ist nicht hitzebestandig
und kénnte schmelzen.

= Achten Sie beim Anheben des Produkts darauf, dass es nicht
umkippt.

@® Aufstellposition planen

1 Stellen Sie das Produkt an einem leicht zugénglichen Ort auf.

0 Stellen Sie das Produkt an einem Ort mit viel Licht, aber ohne
direkte Sonneneinstrahlung auf.

0 Stellen Sie das Produkt so auf, dass es vor Luftzug geschutzt
und von Warmequellen entfernt ist.

@® Aufbau

Abb. | Beschreibung

Abb. | Beschreibung

1 Bauen Sie den unteren Rahmen zusammen.

B 10 Verwenden Sie die 3-Wege-Verbinder [B].

1 Bringen Sie ein Ende jedes Spannseils ﬂ an einer
Schlaufe an allen 4 Ecken der Gewachshaus-
abdeckung [15] an.

Bringen Sie das andere Ende der Spannseile an den
Heringen [14] an.

Verankern Sie die Heringe im Boden.

Stecken Sie die Heringe leicht schrag in den Boden,
so dass ein sicherer Halt gewahrleistet ist, aber die
Spannung der Gewéachshausabdeckung nicht erhéht
wird.

Nehmen Sie einen Hammer (nicht enthalten) zur
Hilfe, falls nétig.

Die Gewé&chshausabdeckung und die Abspann-
punkte sollten nur leicht gespannt sein, um die
Windlast zu berlcksichtigen.

0 Stecken Sie die restlichen 4 Heringe 14| durch
die Lécher am unteren Rand der Gewéachshaus-
abdeckung [15] in den Boden.

0 Stecken Sie die Doppel-Heringe [13] in den Boden,
um den Rahmen an allen 4 Seiten zu sichern.

0 Verbinden Sie die senkrechten Stangen mit dem
unteren Rahmen.

0 Richten Sie die Verbindungsstiicke mit 2 Osen
korrekt aus:

— Verbindungssttick (fir linke Seite, mit 2 Osen) ML
Die obere Ose muss nach rechts zeigen. Die
untere Ose muss zur Vorderseite zeigen.

— Verbindungssttick (fir rechte Seite, mit 2 Osen) [MR):
Die obere Ose muss nach links zeigen. Die untere
Ose muss zur Vorderseite zeigen.

01 Bauen Sie den oberen Rahmen zusammen.

0 Verwenden Sie die passenden 3-Wege-Verbinder

der Position entsprechend.

Der Federnippel der Stangen [1B] muss in das Loch

der Stangen [1A] einrasten.

0 Verbinden Sie den oberen Rahmen mit den
senkrechten Stangen.

0 Verbinden Sie die diagonalen Stangen mit dem
Rahmen.

01 Der Federnippel der Stangen |7 | muss in das Loch
der Stangen [8] einrasten.

o Alle Schraubverbindungen:

— Stecken Sie die Schrauben |12 von auBen durch
die Osen der Verbindungsstiicke und die
Schraublécher der Stangen [6][7][8].

— Sichern Sie die Schraubverbindung von innen,
indem Sie jeweils eine Fliigelmutter auf die
Schrauben [12] drehen.

0 Schraubverbindungen am Boden (links, hinten,
rechts): Die Osen der Verbindungsstiicke [C| miissen
sich jeweils zwischen den Schraubléchern der
Stangen [6][8] befinden.

E+F

0 Verbinden Sie die Querstangen mit dem oberen
Rahmen.

0 Ziehen Sie die Gewé&chshausabdeckung |15] Gber den
Rahmen.

o1 Offnen Sie den ReiBverschluss am Eingang.
Verwenden Sie die Befestigungsschnalle, um den

Eingang und die Fenster dauerhaft offen zu halten.

® Reinigung

®  Waschen Sie die Gewachshausabdeckung |15] nicht in der
Waschmaschine.

= Verwenden Sie keine scharfkantigen oder spitzen
Gegenstande, da diese die Gewachshausabdeckung
beschéadigen koénnen.

0 Entfernen Sie Verschmutzungen von der Gewéachshaus-
abdeckung [15] mit einem weichen Schwamm und sauberem
Wasser.

® Lagerung
o Vor der Lagerung:
— Entleeren Sie das Produkt, bevor Sie es zusammenlegen.
— Lassen Sie alle Teile griindlich trocknen. Dadurch werden
Schimmel, Gerliche und Farbveranderungen verhindert.
0 Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort und schitzen
Sie es vor zu starker Sonneneinstrahlung.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die 6rtlichen Recyclingstellen entsorgen kdnnen.

Mdglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt
und vor der Auslieferung sorgféltig geprtift. Im Falle von Material-
oder Herstellungsfehlern haben Sie gegenliber dem Verkaufer
des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten aufgeflhrte Garantie
eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betragt 3 Jahre ab Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méangel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, missen unverziglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden

wir es — nach unserer Wahl — kostenlos flir Sie reparieren

oder ersetzen. Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch
flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemaB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Akkus, Schlauche, Farbpatronen), noch auf Schaden
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewahrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 517865_2507) als Nachweis fir den Kauf
bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt lhrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel auftreten
kontaktieren Sie zun&chst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifligung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere Handbticher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Waéhlen Sie |hr Land aus, und suchen

Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 517865_2507

gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fur
Ihren Artikel. PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Service
Service Deutschland
Tel.: 08008855300

Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 517865_2507

Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 517865_2507

Service Belgien
Tel.: 080012614
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 517865_2507

@ Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 517865_2507
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